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PROGRAMA DE "$ADIO BARCELONA" E . A . J . - 1 

SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN 

MARTES, 10 de Octubre 1 9 4 4 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • « • • a 
• « • • « • • • « • • • • • • • • • • • • a * 

8h #~ Sintonía*- SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE BAR 
CELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco, 
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco, Arriba Es-
pana» 

^ Campanadas desde la Catedral de Ba 

_ Canciones escogidas: (Discos) 

8h#15 CONECTAMOS CON LA RED ESPAÑOLA S5E- RADIODIFUSIÓN, PAfiA RETRANS-
MITIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCE|GÍÍA= 

8lu30 ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÉN IOC^I&L&áfiCELONiL DE LA RED 
ESPASOLA DE RADIODIFUSIÓN. 

_ Lírico español: (Discos) 

8h.40 Guía comercial. 

8h.45 Sinfónico: (Discos) 

9ii.— Damos por terminada nuestra emisión de la mañana y nos despe
dimos de ustedes hasta las doce, si Dios quiere. Señores ra
dioyentes, muy buenos días. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFU
SIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Yiva Franco. Arriba España. 

12k.— Sintonía.- SOCIEDAD ESPAIOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE BAR
CELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco. 
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Francp: Arriba Es
paña. 

- Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

y - SERVICIO METEOROLÓGICO NACIONAL. 

12h#05 Cantantes célebres:(Discos) 

¡k2h.30 "El Carnaval de los animales", de Saxnt-Saens, por Orquesta 
Sinfónica Georges Truc: (Discos) 

yl2h.55 Boletín informativo. 

13h.— Fragmentos de f,La Zapaterita", de Aionso-Mañés: (Discos) 

13h.25 CONECTAMOS CON LA RED ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, PARA RETRANS
MITIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA. 

131U45 ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA DE LA RED 
ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN. 



- II -

13h.45 Siguen: Fragmentos de "La Zapaterita", de Alonso-Mañés* (Discos 

13b»55 Guía comercial. 

14h.— Hora exacta.- Santoral del día: 

14h.05 "Anécdotas históricas": (Desde E.A.J.15) r--\. , ^ 

14h.06 Conchita 2^azcj«e%^jri^^ 

rquest^-
Al5án*£* (fcwtfos) 

14h.25 Gxiía c o m e r c i a l . 

14h.30 "Gira por Ca ta luña" : 

(Texto hoja aparte) 

i 

14h.31 Revista CINE-RADIO: 

15h.— Guía comercial. 

15h»03 Comentario de l d í a : "Días y Hechos". 

15h.05 Gigantes y Cabezudas, fragmentos de C a b a l l e r o : (Discos) 

i S k l 5 h . 3 5 Melodías y r i t m o s : (Discos) 

15h.45 "RADIO-FÉMINA", a cargo d e Mercedes For tuny: 

(Texto hoja aparte) 

16h.— Damos £or terminada nuestra emisión de sobremesa y nos despe
dimos de ustedes hasta las seis, si Dios quiere. Señores ra
dioyentes, muy buenas tardes. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFU
SIÓN, EMISORA DE BARCELONA BAJ91: Viva Franco. Arriba España. 

Sintonía.- SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE BAR-
CELONA EAJ-1, al servicio de España y d e su Caudillo Franco. 
Señores radioyenteB, muy buenas tardes. Viva Franco. Arriba 
España. 

V Campanadas dewde la Catedral de Barcelona. 

Opereta: Fragmentos seleccionados: (Discos) 

ltíh.40 Bailables: (Discos) 

19h.— Emisión dedicada al Colegio Oficial de Médicos de Barcelona 

(Texto hoja aparte) 
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\ j 

19&.10 Bailables: (Discos) 

911.15 Guía comercial. 

19n.20 Solos de vioiin, por Juan Alóa: (Discos) 

)"Í9h.30 CONECTAMOS CON LA RED ESPAÑOLA DE RADIODIBÜSION, PARA RETRANS 
MTIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA. 

20h.~ ACABAN TDES. DE OÍR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA DE LA RED 
ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN. 

\ - Disco del radioyente. 

20h.lO Boletín informativo. 

20h#l|> Sigue: Disco éel radioyente* 
i 

20ñ#35 Guía comercial. 

20ii#40 "Proyección de América*: 

(Texto hoja aparte) 

20h.45 "Radio-Deportes". 

"20h#50 Sigue: Disco del r adioyente. 

¿ih#— Hora exacta.- SERVICIO METEOROLÓGICO NACIONAL. 

21h.05 LOS QUINCE MINUTOS DE GINEBRA LACRUZ: (XcU^'cuA^nA^ oUÁ 

2Ü1.20 Música radiofónica: (Discos)*' ( i 
CU O e***y*t rwuv ¡¿lo^AAo^ ¿ 

21it.30 Cotizaciones de bolsa del día. 

r 211x.35 Sigue: Música radiofónica: (Discos) 
2UX.45 COHECTAMOS CON LA RED ESPAfOLA DE RADIODIFUSIÓN, PARA RETRANS

MITIR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL. 

22h.l5 ACABAN TDES. DE OÍR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL. 

JT\ - Emisión: "Momento musical": 

(Texto hoja aparte) 
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MODIFICACIÓN PROGRAMA "RADIO BARCELONA" 

MARTES, 10 Octubre 1 9 5 4 

A l a s 14&.05 Actuación de l a C í a . de M a r t í - P i e r r a : Fragmentos 
de l a obra de Ardavín: "Paul ina se escapa"• 
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22h.45 Sección de novelas p o l i c i a l e s e scen i f i cadas , o r i g i n a l e s de l 
Duende de la Colegia ta : wUn t e r r i b l e mis te r io a cien kilóme-
t r o s por hora" . {T9^Q hQ.& a p a r t e ) 

23h.l^ Canciones: (Discos) 

V 23h,30 Bailables: (Discos) 

24h.— Damos por terminada nuestra emisión de hoy y nos despedimos 
de ustedes hasta mañana a las ocho, si Dios quiere. Señores 
radioyentes, muy buenas noches* SOCIEDAD ESPAfOLá DE RADIO-
DIMISIÓN, EB3IS0RA DE BARCELONA EAJ-1. Viva Franco. Arriba 
España. 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 8 , — H . ~ Mar t e s , 10 o c t u b r e IjkH-

CÜNCIONES ESCOGIDAS 

4i5> p c 

698) P c 

556) P c Ros s i 

X.&- "SILENCIO CA; lOR", de Lema,(por Fre&eo Capaldo 
2 . ^ «O SOLÉ MIÓ» de Di Capua, ( 

3 . - - "NO CONOZCO EL FIN», de Mbunot {% 
Kf- "NOCHES m BLANCO» de Emer 

5 . * - "CATARI,CATARI« de Gord i f f e ro f^.ó 
«¿SSCUCrÁNDO LAS' ANDOLINAS", de S 

A LAS 8,30 H. 

LÍRICO ESPAÑOL 

72 ) P Z 7 . - - "Romanza» y «Zor tz ico» de »LA TENTERS DE aNSO», de God s-Vidal 
P l a n a s y V a l l s , por Emilio V e n d r e l l (2 e . ) 

73) G Z 8.-*r- »Duo» de «LA FIESTA DE SAN ¿vNTON», de Tomás -Tor reg rosa -Arn iches , 
por Cora Raga,Marcos Redondo (2 c .7 

9 , — «Canción d e l p a j a r i t o " de «JUEGOS MALABARES», de Vives-Echegaray 
por B lanca Asorpy 

V 
110} P Z 10 . -* . «Jo ta c a s t e l l a n a " y «Romanza de F a d r i q u e " , de «LA VILLANA" de 

RomsrOjFdez.Shaw y V ives , por P a l a c i o s , K . G u i t a r t y Coros 
(2 e . ) 

A LAS Q,±5 •— H. 

SINFÓNICO 

ORQ,. de l a OPrJRA 1 ÁCIÜNAL DUBBHLg 

15b) G S 1 3 - ^ "Ober tura» de «POJSTA Y ALDSAno«, de Suppl (2 c . ) 

ORQ. SINFcNiCA DJ¡ FILABELFIA 

13b) G S 1 2 . ̂ --f »RAPSO]JIA HÚNGARA N8 2» de L i s z t , (2 c . ) 

O m m - - - O 

• 
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PROGRAMA £8 DISCOS 

• LAS 12 , M a r t e s , 10 Octubre 1944 

CANTANTES CELEBRES 

86) P O v l . ~ "LAS BODAS DE FÍGARO", de t sozar t 

l ) G O 2 . — "GIÜLIAND", de Zandonal ( "La do l c 

* 
15L) G O 3 . — "GIÜLIANO", de Zandonal ("Dúo de 

Aixz 
xOSETA PAMPiNINI CON C. VELAZQJJSZ 

", de P u c c l n i (Perché con tan t e c u r e ) w c , 13 

ROSETTA PAMA NINI 

5 . — '•MADAMA SOTTERFLY", de P u c c i n i , «Un be l d i vedremo" ( C . l * 

A LAS 12 ,30 H. 

"EL CARNA7AL DE LOS ANIMALES" 

de SAINT-SAENS 

por : ORQ. SINFÓNICA GEORGES TRUC 

27} G s 6 . 
7. 

28) G 3 ' 8 . 
*- 9. 

29) G S / 1 0 . 
* 1 1 . 

30) G S 12, 
1 3 , 

"aj lntroducció 'n y marcha r e a l d e l •i-.eonM b)"Gal los y G a l l i n a s " 
a ) "Tor tugas" b) "E le fan tes • 

4) "Kanguros" b) "Aquarium" 
a) "Personajes de l a r g a s o r e j a s " b) "Voladores" 

*H Cu-cú en e l fondo del bosque" 
a) " P i a n i s t a s " b) " F ó s i l e s " 

"El c i s n « " 
"F ina l " 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 1 3 , — H««- Martes* 10 o c t u b r e 1 9 ^ 

FRAGMSNTQ3 DE 
"LA ZAPATERITA", 

de ALON.̂  

i n t e r p r e t a d o s p o r : Antonio Medio,-0orIch»i^é!LPjmíÉ¥sf P # Heras f 

Mareen, G a l l a r ao f Lejpius . ; ^Da^ l c io f Sua rez , 

A l a r e s , Coro y &&> ^¿- p £i 

V ' l i m ftDaanxexdaixeacpKáíc Bl c a b a l l e r o Casanova 
X 2 . — eadbao3ie3coaK»nEp4»0a Minué de l o s chap ines 
X 3 » — C a b a l l e r o s e n p l a z a 
Y 4 , — Romanza de l e spe jo 
> ¿ 5 » ~ Dueto de Sonocuso 
X o . — Gavota 
^ 7#— Fandango 

y 8 « — A l a g a l l i n i t a c i e g a 
X 9 # — T o n a d i l l a 

1 0 . — Dúo de ^ano l a y Casanova 
1 1 . — Relevo de l a gua rd i a 
12 f — Noche madr i l eña # 

^ 1 3 , — ttaaÉxa^imsmmmxkwi Cuadro mus ica l y canción de Manola 
KJ 

Hemos r a d i a d o fragmentos de «LA ZAPATERITA*, de 

Alonso ñ a f i e s 

0 0 
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PROCLAMA DE DISCOS 

A LAS l 4 , 0 5 H* Mar tes^ 10 oc tub re 19*14 

CONCHITA VELAZOJJEZ 
i n t e r p r e t a n d o "CANCIONES POPULA 

F a l l a 

8) P C 1 . — Polo b) Nana 
2 . — Canción j fegAsftxtaae b ) A s t u r i a n a 

357) P C JJ#— SI paño moruno b) S e g u i d i l l a murc iana 
4-,— J o t a 

OLAS" de 

ORQUESTA SEVILLA $IPICA ESPAÑOLA 

i n t e r p r e t a n d o música de Albéniz 

68) P n 5 . — "ORIENTAL» 
6 . — "ARAGÓN" f a n t a s i a 

69) P SE 7 . — "PffSRTA DE TIERRA", S o l e r o 
8 . — "SAJO LA PALMERA", 

ORQ. BOSTON PROMENADE 

203) G S 9 . — "GOYESCAS", de Granados 

1) P Z o l O . 
1 1 . 

2) P Z 1 2 . 
1 3 , 

R0D3 Y SU ORQ. ZÍNGARA 

"JUANITA", de Pujo l -Rode 
"MI CORAZÓN ESPERA", de Pujo l -Rode 

"A ORILLAS DEL DANUBIO AZUL", de S t o l z 
«MADRID DE MIS AMORES", de Fer bach 

3> P Z 1 4 , - - "GU3RRA DE VALSES", de Lanner -Gro the y Me l i cha r ( 2 c . ) 

O - - - - O 
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PROGRAMA DS DISCOS 

A LAS 15 ,05 H„— MartesmlO o c t u b r e 1944-

FRAGMENTQS DS 
«GIGANTES Y CABEZUDOS», de 

CABALLERO * ECHERGáRAY 

p o r : M. Meló, T . F o l g a r , M.Pin, C.Aduá» P .Vida l„ .Coro y Orq 

1 •.•*»- I n t r o d u c c i ó n y - c i s p t t a £ v4fc %^ 
2 . ^ Anda ve y di le al Alcalde o o * ^ 
3,T*- Romanza de Pilar ^ z » 

Si las mujeres manda/ítsen •;-, Q ki^^f g 
5 •7^1 Coro ds r e p a t r i a d o s W5***!** 1 
b . — Los de C a l a t o r a o ^ / . PRO*1^ 
7*— Luchando t e r c o s y rudos 
o , — Salve 

Hemos r a d i a d o f ragmentos de "GIGANTES Y CABEZUDOS», 
de Cabal1ero-Echegeray 

A LAS 1 5 , 3 5 H. 

MELODÍAS Y RITMOS 

AMBROSE Y SU GR^í ORQ. 

880) P B 9 . — "BESO Tü FOTOGRAFÍA", de Kent 
1 0 . — «BÉSAME MUCHO" de Sky le r 

HERMANAS ANDRI3WS 

791) P B 1 1 . — »LA SER !MATA D :L NÍQUEL» de Remark 
1 2 . — «EL CERDITO BOOGLIE WOOGLIE», de J a c o b s 

FRSDDY GARDNER Y SU ORQ, 

810) P B 13«— "ÉXITOS POPULARES», texs (2 c . ) 

0 0 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 1 8 , — H. M a r t e s , 10 o c t u b r e 19*14 

OPERETA 

^7210) A 

(fragmentos s e l e c c i o n a d o s ) 

ORQ. TEATRO DES VO 

«PLIEGOS EXTRAORDINARIOS", de D o s t a l 

LIL1.IS CLAUSS 

^7212) A * ^ 2 , ~ «PLIEGOS EXTRAORDINARIOS», de Dos t a l (2 c . 

ORQ. ALDABERT LÜTTER 

2165) A :<3«— "EL CONDC DE LUXEMBURGO", de Lehar ( 1 c . ) 

170) p a \ * . 
5. 

171) P z \ 6 . — 

MAR Y ISAURA * VICENTE SIMÓN 

«Dúo ac to I «(de «PAGANINI % de Lehar 
«Napol i tana «) 

ENRIQUETA SERRANO Y AUGUSTO GONZALO 

#Duo de B e l l a y P i m p i n e l i " de "PAGANINI", 4e Lehar ( 2 c . ) 

3^1) G s 

ORQ. NEflf MAYFAIR 

"ROSE MARIE", de ffrial ( 2 c ) 

1ÓJ Ü ZOr. 

ORQ. MARSK WEBER 

«GEISHA«, de J o n e s (2 c«) 

A LAS 1 8 , ^ 0 H. 

BAILABLES 
# 

5297)M V 9 . — "LL0RA3 TU", de P.Galdós (por Orq. Casab lanca 
\*10.~"ESTAMPA ESPÁKOLA", de G i sne ros ) 

785) P B * l l . 

280) P B * 1 3 , 

HK 
739) P B - 15. 

16. 

658) P B 17. 
13, 

765, P B 19. 
2 0 . 

- "UNA DOCENA D; «OSAS», de J u r g e n s (por Orq.Osear 
- "SIGO ENAMORADO DS Aquel la MUCHACHA», de Ryan) Rabia 

* 
- "TRISTE RECUERDO", do Boda lo (por En r i aue Rodri-Mur 
- "DESPRECIARTE ES JLO MEJOR", de BÓdalo ) 

709* P B - 2 1 , 
22'. 

.- "OCULTA LO QUE H A G S S " , de Young (por " F a t s " f a l l e r y su R i t -
- "LA ARAÑA Y LA MOSCA", de Raza r , ) mo 

- "DONDE TAS ESTA NOCHE?", de T r a x l e r (por Orq . T u l l i o Mobig l i a 
- "NI JfLORES NI CHOCOLAIE", de C a r s t e ) 

- «SNCU-NTRO", de Antón (por Orq. Tejada 
", de Antén ) 

(por Orq. La r ry C l i n t o n — «NUNCA LO SABRÁS"*. de.T„Ed,ens „ \ 
— "TUS P^J-ABRAS i ¡ÍL ¿IUSTCA"; Edens) 
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PROGRAMA DE ->ISCOS 

A LAS 1 9 . — H.— Martesqi 10 o c t u b r e 1 9 ^ -

SIGUEN BAILABLES 

300) P T X I . 
A 2 » 

828) P B 

8 l3 j P B 

303) P T 

«DE MÉJICO LLEGO EL AMOR», de Sclammarel la (por 
«LA üIGUERA», de G u i z a r ) 

"LA MJJSR QUE NO CREÍA %% L AMOR'», de Styn^í 
«DONDE LSTA H£ AMOR*, de Bennet ' ) 

u e l Gozalbo 

b ro se 

V.K _ _ . 

«HIERBA MURMURADORA», de F i s h e r (t>or D r ^ . 
•CORRÍ GOTA DE AGUA CORRE*», de Gordon ) Iey 

«LA TECINA DE JHI ENFRENTE», de Liñán (por O 
«LA ÍROVTNCIANA FEA", de L iñan ) 

Brad — 

A LAS 19»20 H. 

SOLOS DE VIOLIN 

JUAN ALOS 

80) P IV 9«— «AIRES GITANOS", de Sarasate , (2e.j 

110) B IV 10*—«MELODÍA", de Tchaikowsky 
1 1 . — «DANZA HÚNGARA Ná 5 " de B r a t a 3 

O O 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 20.— H.— 

DISCO UEL RADIO YB.N'Í'E 

36) G S 

M a r t e s , 10 octubre I9W-

"A.-W"SL MATRIMONIO SECRETO", de Cimarosa, 
*^ s o l , por Antonio Yolar t (2 c . ) 

de Milán, 

A L A ; 20,15 H . ~ 

8} P S r / 2 . - y G E R O N A AMADA", de Bou, por Cobla Bis Montgr ins , s o l , por Nieve 

66O) P c X 3 » - V " 0 E S CATAPÜN", de León- Quiroga, por Imperio Argent ina , s o l , 
• ^ por Rosa Cabero 

68) P T M..-V«EL ¡RO DE GASPAR", de P u j o l s , por Orq. Xavier Cugat, s o l . 
por Manuel Val le j o 

876) P B 5 . — "TIEMPOS MODERNOS", de Antón, por Orq. Tejada, s o l . por E l i s a 
/ * Masana 

^58) P O 6 .— "HOY O NUNCA", de feber , por Jan Kienura, s o l , por Juan Pons 
(2 c . ) 

/ 

882) P B 7 . — "DESFILE DS TROCEN* 6", foxs , #>or Sydney Toroh, so l» por Ara-

p a r i t o Rebolleda Í2 c . ) / / 

— "LUIS MIGUEL11, de Bianco, por Orq. so l* por Marisa 

• *LUZ AZUL* de Gea, por Orq. Rapsodians, s o l . par Enrique P l 
m '^OIA, VOLA, VOLA®, de Domsarco, por Garlo Moréis , s o l . por 

l a Puig 

107) P ES 8 . 

76» P B X>" 
510) P G CAO.-

20) P Z O r r i l . — «LA POSADA D3L CABALLITO BLANCO", de S t o l z , p o r d r q . J a c k H y l 
ton , s o l . p p o r Femado Romo 

O O 
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PROGRAMA DB DISCOS 

A LAS 21 ,15 H.~-

MÚSICA RADIOFÓNICA 

M a r t e s , ^ Q j O c t u b r e 1 0 A 

ORQ AND. P! ESTELA:. ET2 i *J?¿m^ 

370) G S | ) l . - "LLEGO. ¿L ¿MOR», de Gershwin (1 t v J X & S S S - - * 

ORQ. JHOíí BáBBiaOLLi 

372* P S_> 2 . — «BARCAROLA», de J a r n e f e l t (1 c . ) 

A LAS 2 1 , 3 5 H. 

SIGü. MÚSICA RADIOFÓNICA 

12) G S » « UN TALLER &S aSLOJSRO*, de o r t h , por Nueva Orq. S in f . Li ' 
g e r a (1 c»J 

I*!-) P S Ki|-#—. «SERENATA", de T o s e l l i (por Orq . V i c t o r de Salón 
N ^ . — "SERENATA"í de S c h u b e r t ) 

269) G S V ' é . — "FAUSTO", «alsm de Gounod, t>orGran Orq . S i n f ó n i c a de B e r l i n 
(1 c j 

0 -O 

-• 



PROGRAMA ~ÚÉ DISCOS 

A LAS 2 2 , 1 5 H» 

W;o/wj Jl 

M a r t e s , 10 O c t u b r e 1 9 ^ 

CAÍ-CIONES ESCOGIDAS 

EPS RDÍáEU 

92} P C > 1 . 
2 . 

" A y . . . A y . . . A y . . . " , de F r e i r é 
«GRANADINAS", de C a l l e i a - B a r r e r a 

SELICA PÉREZ CARPIÓ 

^82) P C 3 . — "MI LAGARTERANA", de V i l l a n o s 
lo¿) r * £ . _ _ ^ 3 E V i N L 0 S Q Ü I N T 0 S « 1 d e villanos 

O O 
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PROGRAMA DB DISCOS 

A LAS 22,.20 H . - - Martesm 10 octubre 1?44 

CANCIONES ECOGIDAS 
,-•* 

2l6) P C 1,C¿ "TARANTELA SINCERA", de Crescenzo (por Comedien Harmonists 
2*4- «CAPRICHO SSPA OL" 'de Santeugini ) 

550) P C 3 . $ - "QUEJA", de 8a<J?iax$Be¿, de Lauder(por S o " " ^ 
4 , « - "SEPTIWBRE LLUBIOSO", de barren ) h 

312) P C 5.4- «AQUELLA ES BUENA CHICA", de Mayer (ñor Segerr E l l 4 * = 
6.4- "AYER1' de Harrison ) **:«.#̂ & /- w 

521) P C 7.$- "HABLAME DE AMORES", de Farge (ñor Lucienñ^f'^j^o^ 
$#*v "TRAVESÍA", de Bayle ) 

6±¡JxPxSEcxc^<»»e xései^asaixijÉciSlaSrc'aAíÍQ xdac á|aiCHga$! 

A LAS 23,30 H. 

é l ) P HE 9 y ^ "DOLORES LA PETENERA" de Quiroga, (por Granada Orq. Español 
10<Ai «MANOLETE", de Celare* ) 

883) P B l l»Xr "BRASIL" de Ruse l l (por Brq. Roland Peachy • 
12,^"CHEZ~M0In

t de Mtraski ) 

85I) P B 13»X- "EN LA LUNA", de Razaf (ñor Orq. Joe Loas 
14,^J- «OASIS», de ' f instone ) 

255) P T 1 5 * ^ "NOSTALGIA", de Cobián (por Rafael Medina 
16. fr TANGO DE AMR »v de Jaimez) 

240) P T 1 7 . 4 - "QUE PUNTADA" de Escobar(por Orq. Casablanca 
1 8 . ^ - »AY CARAMBA",'de Garrido ) 

784) P B 1%Q- "COMO PUEDO SEBAR SI ES VERDAD"m de Shaniro(por Chalie Kunz 
20 .« - "LUNA DISTRAÍDA", de Bu rice ) 

514) P B 2 1 , 0 - "DIN DONG,LA BRUJA KA MUERTO"* de Arlen (por Orq. Glen Mi-
22»%-«SOBRE EL ARCO IRIS«, de Harburg ) 11er 

O - - - - O 
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Señoras,señoritas: 

amos a riar principio a nuestra Sección Hadiofe-

rlna, revista oara la nuier,nue rallamos todos los rar-

taé y viernes a esta miña hora,or 

Barcelona y tajo la dirección de 1 

des Fortuny . 

Di a 10 d© octubre 'd3.lv  

(Origina para radfa 

sada por Radio 

ora Llerce-

•&tKs??ujJtjuA (^^-r^^^p 

http://'d3.lv


Comenzaros hoy nues t ra ses ión Radiofemina con l a r ad iac ión dol di acó ti;ulf*d 
"^^ 

(Después del disco ÍDentro de nues t r a sesión Radiofemina aéabamos de r a d i a r e l 
d 1 s oo . • J 

Comentarios amenos 
-!Qué honroso c o l l a r d© p e r l a s ! r . . Es es ta una f r a s e qu e se -esca ra de muchos 
l ab ios , cuando se admira alguna d© o s t a s v a l i o s í s i m a s a lha jas ,que adornan un 
cuel lo femenino. Pero sin embargo, ¿sabe u s t e d l o oue es una per] aV . Pos ib l e 
mente no,pues precisamente para saber es to mismo,el I n s t i t u t o Mellón da P i t s -
burgo,comisionó a v a r i o s sabios que durante muchos d í a s examinaron y e s t u d i a 
ron centenares de p e r l a s con e l f in de d e s c u b r i r a el poeta c i e r t a l o nue e r a 
una p e r l a , mi ran te muchos s ig los ,©1 vulgo areyó qre l a s seriar? eran produci 
das por una enfermedad d© 1* o s t r a que mxtx l a s excretaba en forma de produc
to mórbido.Marco polo p r e t e n d í a , a s i mismo,que i s a eran go tas d© roclo que 
hablan entrado casualmente en l a concha. Y s in embargo, en l a rehíleselo son 
mas oue e l r e s u l t a d o d© una función normal, que r ea l i zan l a s o s t r a s cuando 
un cuerpo extraño pene t r a en su concha,ya que l a ún ica defensa de aaue l l a , con 
s i s t o ©n r e v e s t i r a l i n t ruso con un l i q u i d o nacarado qu© fo r ra l a p e r l a . 

Todas l a s o s t r a s sanas lo hacen» ya que en el agua en qu© Tiren,abundan 
aiminfcas p a r t í c u l a s de l a vida d© l a s p l a n t a s y d© l o s p e c e s , g r a n i t o s de a r e 
na y sedimentos, que a vec©8 pene t ran ©ntre l o s l ab ios d© la concha,haciendo 

ou© ©1 l i qu ido p e r l e r o de defensa,©mp iece a f l u i r automáticamente,apresando y 
destruyendo al i n t r u s o «Y aquí empieza ©1 nacimiento de una p e r l a , rrue al cabo 
de tS> v e i n t e o t r e i n t a años de desarrollofjHWJt* dentro de l a concha,puede 
c o n s t i t u i r un magnífico adorno, digno de un marajá . 

Muchas han sido l a 3 leyendas míe a l rededor de e l l a s se han t e j i d o . Todos 
conocemos s in duda l a h i s t o r i a de la p e r l a de Cleopatra>que d i so lv ió una de 
l a s oue l l evaba en sus o r e j a s , de un v a l o r inmenso,en un vaso de v ino , que se 
bebió para competir en p rod iga l i dad con el t r i u n v i r o romano Antonio. Sin em
bargo, e s t e hecho tan famoso, no deja de s e r solamente una leyenda,pues según 
s© ha podido comprobar,el vino no e j e r ce efecto alguno sobre l a s p e r l a s l e g i 
t i m a s . Para beberse tina p e r l a , s i a lguien q u i s i e r a cometer es ta ex t ravagancia , 
t end r i a ana p u l v e r i z a r l a a n t e s , a l igual que lo hizo s i r Tomas G re shan, cuando 
l a re ina I sabe l de I n g l a t e r r a ^ lo arad caba l l e ro ,que h izo polvo unaJ^ famosa 
p e r l a de gran valor» y a r ro jándo la en su copa>brlndó g a l a n t é e n t e por su 
r e i n a . 

Otra leyenda también muy c r e ída , es l a que se r e f i e r e a que l a s p e r l a s 
se tornan negras cuando se dejan sobre una b e l l a y p á l i d a muerta , oue tampoco 
t i e n e fundamento, pues según l o s t é c n i c o s del l a b o r a t o r i o , u n a p e r l a b lanca 
s igue siéndolo siempre,aunque e l que l a l l e v e e s t é v i r o o nue r to . 

Las perlaS/iiegras a u t é n t i c a s se producen únicamente ©n l a s aguas c á l i d a s del 
golfo de Cal i forn ia* que poseen ex t rañas propiedades químicas y son sumamente 
r a r a s . Panamá y 7©n©zu©la, producen una var iedad s ingu la r de p e r l a s de color , 
verdes , azu les o l i l a s , según ©1 contenido químico dol agua.Algunas de e s t a s 
t i enen un mat iz b ronc íneo . Un muchacho descubr id ,a un quilómetro de l l uga r 
en que anclan los barcos en Panamá, una p e r l a verde como l a s pítimas del pavo 
r e a l , v a l o r a d a en tana crulnce mil p e s e t a s . Casi siempre e s t a s p e r l a s r a r a s se 
descubren p o r casual idad y a menudo l a s encuentran l o s n i ñ o s . Hace unos años 
vino en 1eñ p e r i ó d i c o s , qi* e «a el h i j o de un peón dio con dos p e r l a s negras 
bañándose en Ca l i fo rn i a , que cambia alegremente a un comerciante oue l e dio 
chucher ías por v a l o r de cinco duros ,que después a l r evender las l e p roporc io 
naron mas d© 20.000 p e s e t a s . 

Hoy en dia ex i s t en en el mundo algiinos c r i ade ros de p e r l a s a^e se pueden 
cons ide ra r como verdaderas f á b r i c a s . I I pr imer proceso c o n s i s t e ^ ©n in t rodu
c i r dent ro de l a s o s t r a s v i v a s , p e d a c i t o s de olomo u o t r a 3 ma te r l aa , colocándo
l a s después en j a u l a s e s o e c i a l e s que se a r ro j an en s i t i o s determinados de l a 
bah ía , Bl proceso de l a formación de l a p e r l a comienza en e s t e i n s t a n t e don-
t r o d© l a o s t r a que empieza a r e c u b r i r e l ob je to de canas de nácar .Al cabo d© 
unos años,unos obre ros l a s « r c t r a n sacan d^l m a r , o t r o s l e s ex t raen l a s p e r l a s 
y unos t e r c e r o s l a s el asIf i cen , separanft© se l a s oue se juzgan buenas,de n v a i l 
a q u e l l a s ou 3 se des t inan a l a s maquinan de f a b r i c a r botones* junto con l a s 
conchas. Como un comentario anecdót ico , para te rminar e s t e a r t i c u l o re fe ren te 
a l a s p e r l a s , recordamos el caso acontecido de un pobre zapatero de Pa t t e r son , 
en Sueva J e r s e y , q u e pescó en aque l l a s aguas unos m e j i l l o n e s que puso a cocer . 

La comida le r e s u l t ó cara a aquel pobre hombre,pues en e l fondo de la pero-
l a encont ró ,es t ropeada a causa dol c a l o r y l a g rasa ,una esplendida p e r l a que 
d© h a t e r sido ex t ra ída en buenas condiciones hubie ra sido v a l ó r a l a oor su pes 
©n ma3 le 150.000 p e s e t a s . ICuántas veces , a l igual oue a e s t e pobre zapatea© 
pasa l a for tuna per nues t ro l ado ,y noso t ros i n c o n s c i e n t e s , l a delam.rs escapar! 



Sección l i t e r a r i a de Radiof amina. 
f o n é l a r a d i a r ?a poes ía o r i g i n a l de María Malla, t i t u l a d a Uso puedo mas! . 

Ko puedo mas m o s t r a r t e i n d i f e r e n c i a 
s in t iendo como queman 
s i s l a b i o s d© p a s i ó n ; 
né puedo mas s u f r i r en tu p r e senc i a 
e l mirar #e t u s ojos» 
f r l o » t r l s t e y bu r lón . 

No puedo mas,morar donde r e s p i r a s 
sabiendo no eres mió 
n i tuya ya soy y o . 

No puede r a s , v i v i r e n t r e l a s p i r a s 
del fuego que en mi alma 
un a l a se e n c e n d i ó . . . 

Acabamos de r a d i a r l a poesía o r i g i n a l de María M a l l a , t i t u l a d a IHo puedo mas I 

Señoras,seño r i t a s : 3 n v i r t u d de l a s numerosas n a t i c l o n e s do nues t r a s mi er Id as 
radioyentes para trae 33 vuelvaX a r a d i a r stii3%*s*a« nues t ro "Fo l l e t í n da Radi 
fe r ina^nfue t an to éx i to tuvo hace algún t iempo,dentro de breves d i a s empezare 
raoác^a^fñferesante novela t i t u l a d a "Resurgir*,debida a l a b r i l l a n t e pluma de 
l a e s c r i t o r a María Mart i* 

Consul tor io femenino de Red iof«nina 
P u r l t a la Tr is te» en una muy sent ida cur ta e sc r ibe :Yo, señora For tuna, « * t t « 

creo que soy vic t ima de l a in tqperanc ia de mis f a a i l i a r e s » q u e no comprenden 
que puedan hacerme desgraciada con e l le .Tengo una hermana mayor,que e s t á no
v ia con un buan muchacho-pero oue oor azares de la vida»no puede casarse con 
e l l a por ahora»por lo que e s t á siempre l l e n a de amargura»que r e f l e j a en su 
t r a t o adusto oa ra conmigo9te&Qb^*&&**Q^ duda envidiando mi s i t u a ^ 
clon halagüeña con mi prometido»que e s t á d i spues to a l levarme a l á t a r en-
gu ida , se opone,has ta A r>unto»que ha hecho que mi mamá, se oponga tanblen a 
mi noviaago,con e l f ú t i l o r e t e ^ t o de que l a hermana B i a y o r ^ e ® s s r l a primera 
oue debe hacer lo? y mi hermana, al ega^ggí que su novio l e ha contado una t r i s t e 
h i s t o r i a sobre el mío,que rebaja un ponto su ser iedad y n o b l e z a , h i s t o r i a qiae 
yo no creo ,pues conozco de sobra e l corazón i n a p r e c i a b l e de mi fu tu ro .Es t a s 
cosas no l a s t e n d r í a en cuenta s i no fuera porque pe r tu rban mi t r anqu i l i dad 
y h a s t a Impidan v e m o s con l a as iduidad de atttte s.¿Qué h a r í a pra s a l v a r e s 
to s obs tácu los que a s í me hacen suf r i r? Cont ra tac ión . Comprendo su tormento. 
Por lo oue MI cuenta , todo e l l o es debido a l e s celos absurdos de su hermana» 
que,porque no puede ca s a r s a , q u i e r e p r i v a r a l a hermana de h a c e r l o . Si como 
M i i c e , su novio e s t á en s i tuac ión de fo rmal iza r su unlón»pídale que lo h a 
ga y pasando por encima de todo s»apresure el. casamiento.Pida ap^yo a su pa 
dre» y a sus hermanos si los tÍ3ne,cm 3 e l los»sabrán sa lva r con su car iño t o 
dos l o s obs tácu los que á i o r a se ononen a su f e l i c i d a d .La deseo que t r i u n f e 
en sus £<tt4ft*x anhelo s,»iénda®e prronto a l lado pa r a siempre de ese hombre a 
" l ien t an to ama. 

Pare S i l v i a Almusara .Pregunta .Dis t inguida sefiora*dos l í n e a s pa ra roga r l e 
tenga & bondad de ind i s a m e una fórmula que en c i e r t a ocasión me dio usted 
y que me fue muy b ien ,pues me afinó él c u t i s y me cerró loa poros.Grao que 
as a la 3a áe g l i c e ro l ado do almidóny óxido de cinc.No recuerde l a s can t ida 
des n i l e s restar* te^componentas l e dicha fórmula»pues hace ya más de dos 
años da e l l o . ü o sabe lo que l e ag radece r l a me r e p i t i e r a dicha formula, aunque 
sea abusar d» tu gran amabilidad para con todas l a s conai Ita n t e s .i-e doy por 
an t lc ioado la 3 ma s expres ivas gracte ,señora For tuny . Ccnte3taelón.Con sumo 
gusto voy a como! a c e r í a , y no sa la la s a t i s f a c c i ó n qua^roducen sus n o t i c i a s 
sobre l a r epe t i da formula.míe feíptlrtisit t a n buen r e s u l t a d o l a did.SCtxaarxt He
la acul»ml admi rada^ iga ; g l i c e r o l a d o de almidón, 50 gramo síóxldo de c inc , 
5 gramo s» esenc ia de jazmín» 10 go tas y esencia de na ran ja , 10 «otas.Queda us ted 
complacida. 

Para Rosario Mar ibe l . Pregunta . Señora .^engo cu asen ta años y he auedaao so-
la .Mls hermanas se han casado y J» no.Como mis oaflres murieron»en mi hogar , 
an tes tan luminoso y a l * c r e , s o l o hay sombras, en mi conat an te soledad»a p e s a r 
de oue d i s f r u t o de buena pos i c ión y l a f a m i l l a que me r e s t a es muy d i s t i n g u i 
da • < s ^ ^ S 3 2 v ^ e o * ^ | ^ ^ v ida ha sido pa r a mi un t o r r e n t e de lágr imas,porque 
mis I l u s i o n e s se han ido desmoronando una a una .Me desespera qué será de mi 
con es ta amargura m e me invad«-¿Cree uus ted» señora , que am nued» vo lver a b̂aac 
l u c i r el sol en mi c ie lo íYo, señora, adoro a los nif os y no soy aun mal t>a r e -
cida? f f ¿Puedo a s p i r a r a verme algún dia»corresoondida en mis sen t imientos? 
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Contestación.Quetjlda amiga ¿Seque esas lagrimas que han de r e s t a r hermosura 
a sus ojos .Ho l l o r e mas.¿Cree us t ed que d gun problema en a l mundo se reme
d ia con lágrimas? Sea fue r t e y no taaiajt a l o s años. Sobrepongas e l l o s y l e 
vantando t u cabeza l u c h | , p e r o con l a sonr i sa en l a cara y l a a l eg r í a en el 
corazón.Ha de ve r cómo asi ^s&& logra aun r e c o n s t r u i r lo que tan to ha soña" 
do y renacerá l a espe r a i z a en ese corai©n que solo ka h a escuchado en cua
renta a* os &s lamentaciones de su infor tunada due^a. Renacerá,pues,en su 
alma la f o r t a l e z a me no dudo 1 sha de colmar de f e l i c i d a d s i legro s e r fattf-
4a o t r a d i s t i n t a de l a que fue h a s t a ahora.Asi se lo deseo de todo corazón. 

Para Jntofi l ta S i a rez . -Ba rce lona . 
Pregunta . -Señora Fortuny i e mando e3 t a s l i n e a s para ver s i me puede sacar 

de una peouefia duda,producto de mi cur ios idad per saber todo lo oue ignoro 
y nue ninguna de l a s personas oue he consultado cobre e s t e asunto me ha sa 
bido a c l a r a r . S e t r a t a de míe hace unos d í a s , en una de l a s comedian nue se 
reoresentan an un t e a t r o barce lonés ,uno d» lo s personajes le decia a o t r o : 

- *S i , e so es "el men t i r de l a s e s t r e l l a s 1 4 . Como quiera que ya no volv ía a a l u 
d i r P&ra nada a lar, r e f e r i d o s e s t r e l l a s , n i an tes tampoco lo habla hecho , l a 
ftSttfiTC&m f r a s e me llamó mucho l a a tención ,pues no suue explicar™* con que In 
tención habla sido hecha. Como ya l e he dicho tamoccc ninguno de * t s f ami l i a 
res ha sabido ac la rá rmelo y en mi duda recurro a us t ed por si puede h a c e r l o . 

Contes tac ión. -La f r a s e oue t an to ha llamado su a tención ,probabl emente se 
basa en aque l los versos ^e^tas^^^ó^tó&i^sos^ que diceit-El ment i r de l a s e s t r e l l a 

es un seguro men t i r - porque ninguno ha de i r - & p regun tá r se lo a e l l a 
Seguramente e l personaje de l a comedia a que a lude , se h a l l a r í a en e l 

caso de e n f r e n t a r s e con u n n o t ro ,que mentía apoyando su mentira en t e s t i g o 
imposibles de s e r consul tados ,ya sea .por ol l uga r a le jado en que se encuenfgt 
t r en ,porque hayan desaparecido o por cua lqu ia r o t ro motivo semejante. 

Ante t a l s i t u a c i ó n , l a persona a ouien se t r a t a b a de persuad i r /man i fes t a r ! 
su escept ic ismo con l a r e f e r i d a f r a s e : - *Blf e30 es rtel ment i r de l a s t r e l l a s " 

Creo eue quedara s a t i s f e c h a su cu r io s idad . 
Para Caperuci ta-Barcelona 

Preguntarse acerca la fecha de mi cumpleaños y qu i s i e r a dar una pequeBa f i e 
t a en mi casa , a l a cual I n v i t a r é a unos cuantos compañeros de c l a se ,pues soy 
e s t u d i a n t e de B a c h i l l e r a t o .Todos mis amigos son gen te joven y pensamos h a c e r 
b a i l e en el salón con una gramola y a s i d i v e r t i r n o s l o mejor p o s i b l e . Pero 
aqui ha nacido una duda que motiva ¡ni consulta.¿Qué manjares puedo s e r v i r 
en e s t a pequera f i e s t a » » que daré en l a t a rde de »1 cuirplesnoá? . 

Con tes t ac ión . - 3n ese acto amis toso , puede Serv i r a sus inv i t ados toda 
c l a se de go los inas f i n a s , como son l o s p a s t e l i l l o s t a que se expanden en t o 
das l a s confiterias,jr*te«*&iil:<xa a3i como también b o c a d i l l o s que se s e r v i r á n 
oportunamente con el vino que es do r i g o r en e s t a s casos y trae puede se r un 
buen vino dulce u Oporto. 

X Como o r i g i n a l idad,puede hace r lo que 3eguramentd habrá v i s t o en todas 
l a s p e l í c u l a s m on eue se celebran cvmpieaftostme r e f i e r o a esos p a s t e l e s en 
los cua les se clavan t a n t a s v e l i t a s como años cumple l a agasajada, "̂ a cual 
debe apaga r l a s todas de una vez , l o eme se ce lebra por todos l o s concurrentes 

SK flste pequeño r i t u a l , d e b e cumplirse,natu ra imente ,an tes de c o r t a r e l 
p a s t e l , y se hace por lo general a lo u l t imo,de jándolo como adorno de la mesa 
durante la f i e s t a y s i rv iendo primero l a s o t r a s g o l o s i n a s . Pue le c o r t a r el 
p a s t e l , l a misma agasajada,no ex i s t i endo ninguna norma es t ab lec ida para e l l o 

Si l a h i c i e r a n algún b r i n d i s , es cuest ión de c o r t e s í a ponerse on momenti 
to de p ie y d e c i r unas pa l ab ras a l u s i v a s . Queda complacida. 

Terminamos nues t r a ses ión Radiofemina con l a rad iac ión del d i s c o . . . . 
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Señoras,señoritas: 

Hemos terminado ñor hoy nnestra Sección Radiof enti

na, revista iera la mujer, di rígida por la escritora Liara 

cedes Fortuny. 

Queridas radioyentes¡hasta 
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NOTICIARIO DEL COLEGIO OFICIAL DE MÉDICOS DE BARCELONA Y 3U 
PROVINCIA* 

BRA DE PERFECCIONAMIENTO MEDICO#- Los cursos generales de la Obra 

Perfeccionamiento Medico de España, correspondientes al ano 1944, 

tendrán lugar en todos sus Centros Departamentales y Filiales, en los 

dias 21 de Noviembre a 2 de Diciembre* 470 servicios clínicos y sa

nitarios, los más prestigiosos de España, se abren a la renovación 

científica de los profesionales médicos en Madrid, Barcelona, Valen

cia, Sevilla, Zaragoza, Valladolid, Granada, Santiago, Santander, 

Bilbao, Mallorca, Cádiz, Tenerife y Las Palmas» Dichos servicios 

pertenecen a la Sanidad Nacional, facultades de Medicina, Hospita

les Civiles y Militares, Patronato Nacional Antituberculoso, Obras 

Medicas Estatales, Beneficencias Provinciales y Municipales, etc. 

El Consejo Nacional de Sanidad ha diotado como tema oficial 
gran 

para el/Curso Clínico-Sanitario de 1944, el siguiente: 

«Clínica, Laboratorio y Profilaxis, individual y colectiva, de las 

infecciones tifo-paratíficas», que desarrollarán las más ilustres 

figuras medicas de cada Centro. 

Los médicos asistentes podrán perfeccionar sus estudios junto 

a los maestros que ellos elijan y no sólo en estos cursos generales, 

sino en plan permanente, a través de todo el Curso Académico» La 

Dirección Nacional de la Obra de perfeccionamiento Medico de España, 

que encarna el Doctor,General Gómez ülla, ha publicado ya la convo

catoria y programas de todos los Centros. 

La Dirección General de Sanidad, regida por el Doctor Palanca, 

ha dispuesto la concesión a cuantos médicos rurales las necesiten de 

Becas de 1#000#- pesetas para la asistencia a los cursos, comprendien

do los gastos de viajes, estancias y substituto* Estas Becas las adju

dicarán los Institutos Provinciales de Sanidad. 

Habiéndose aplazado la celebración de los Cursos hasta los dias 

21 de Noviembre a 2 de Diciembre, asimismo ha quedado ampliado el pla

zo de matrícula hasta el 10 de Noviembre próximo (hasta el 2 para be-



carios). Dichas matrículas y las solicitudes de Becas deben dirigir

se a la Secretaría General de la Obra de perfeccionamiento Medico 

de España (Dr. Don Enrique Noguera, Dirección General de sanidad, 

Madrid). 

CÁTEDRAS.- El Boletin Oficial del Estado del día £7 de Septiem

bre publica la relación de los señores admitidos a las oposicio

nes a las cátedras de Farmacología,experimental de las Facultades 

de Medicina de Cádiz y Valladolid. 

El Ministerio de Educación Nacional convoca ooncursos de 

traslado para la provisión de las cátedras de Oftalmología de la 

Universidad de Granada y patología general de la Facultad de Medi

cina de Cádiz. 

por falta de aspirantes han sido declarados desiertos los 

concursos de traslado para la provisión de las cátedras de Farma

cología experimental y Medicina legal de las Facultades de Medicir 

na de las Universidades de Salamanca y Granada, respectivamente. 

MÉDICOS DE ASISTENCIA FÜBIICA DOMICILIABIA.-

CONCÜBSO DE ANTIGÜEDAD.-

Por Orden de 26 de Septiembre próximo pasado (Boletin ofi

cial del Estado de la. de Octubre) se resuelve, con carácter defi

nitivo, el concurso de antigüedad para la provisión de plazas de 

Módicos de Asistencia Publica Domiciliaria, previa la resolución 

de las reclamaciones presentadas, que han dado lugar a diversas 

rectificaciones que no afectan a las plazas de esta provincia. 

Los nombrados deberán tomar posesión de las plazas ante la 

Jefatura Provincial de Sanidad, dando cuenta al Colegii de la to

ma de posesión. El periodo posesorio termina el día 1**. de Noviem

bre próximo. 

Asimismo, en el plazo de dos meses, a partir de la toma de 

posesión, cuantos cuenten con servicios anteriores a su nombramien

to, deberán presentarse, con las certificaciones que acrediten los 

citados servicios, en la Secretaría /.uxiliar de la sección, los 

martes y viernes, de 4 a 6. 
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OPOSICIONES.- El Bo le t ín Of i c i a l de l Estado del d í a I a . de e s t e 

mes p u b l i c a l a r e l a c i ó n de los señores admitidos a l o s e j e r c i c i o s 

de oposic ión a p l a z a s de Médicos de As i s t enc i a Publ ica Domici l ia

r i a , a s í como l a de los que han sido excluidos* 

los e j e r c i c i o s de opos ic ión se l l e v a r á n a efec to por grupos 

de 100 o p o s i t o r e s , 50 p a r a cada uno de l o s Tr ibuna les , los cua les 

v e r i f i c a r á n seguidamente todos l o s e j e r c i c i o s con ob je to de abre 

v i a r l a permanencia de l o s opos i to re s fuera de su r e s i d e n c i a ha

b i t u a l » Habida cuenta de que de l o s 1*455 s o l i c i t a n t e s han s ido 

exclu idos 72 , l o s ntímeros de los opos i t o r e s que deben ac tua r no 

coinciden con los de los rec ibos de p re sen tac ión de l a s i n s t a n c i a s 

y abono de derechos* 

CONTRIBUCIÓN GENERAL SOBRE LA RMTA*- E l Colegio remite en e s to s 

d ia s a l o s señores co leg iados una c i r c u l a r en l a que se t r a n s c r i 

be una comunicación del Exorno» 5 r . Delegado de Hacienda, recordan

do a l o s médicos que se h a l l a n comprendidos en los p recep tos t r i 

b u t a r i o s que regulan l a Contr ibución genera l sobre l a Renta, que 

durante e l p r e s e n t e mes de Octubre deben p r e sen t a r l a s correspon

d i e n t e s dec l a rac iones de s u s ingresos p ro fes iona le s conjuntamente 

oon los obtenidos por o t ro s conceptos* 

SEGURO DE ENFERMEDAD*- Han sido c l a s i f i c a d a s como Ent idades c o l a 

boradoras de l I n s t i t u t o Nacional de p r e v i s i ó n , pa ra l a ap l i cac ión 

del Seguro de Enfermedad, l a Mutualidad P a t r i a Hispana, con ámbito 

nac iona l ; l a Mutua de Seguros de Ta r ra sa , con ámbito l imi tado a 

l a s p rov inc i a s de Barcelona y Gerona; l a P o l i c l í n i c a Manresana, 

con ámbito l imi tado a l a p rov inc ia de Barcelona; l a Federación de 

Mutualidades de l a p r o v i n c i a de Barcelona, pa ra ac tuar en e l ámbi

to de l a j u r i s d i c c i ó n e s t a t u t a r i a ; l a Mátua Española del Seguro 

de Enfermedad, con ámbito n a c i o n a l y e l Montepío T e x t i l de Enferme

dades , oon ámbito l imi tado a l a s p r o v i n c i a s de Barcelona, Tarrago

na , Lár ida , Gerona, C a s t e l l ó n y Zaragoza* 

ACTA MEDICA HISPÁNICA*- El ul t imo námero de 'Acta ca Hispánica», 
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órgano de las Entidades módicas de Baroelona, pablicado bajo la 

dirección de la Facultad de Medicina y el patronato del colegio 

Oficial de Módicos, contiene el siguiente sumario: 

«Dificultades diagnósticas de algunos chancros primarios 

malignos», por el Doctor Sala Ginabreda. 

»Etlo-patogónia del empiema tuberculoso», por el Doctor Man-

resa. 

^Diagnóstico radiográfico de la tuberculosis laríngea», por 

el Doctor Brasó# 

En la emisión del próximo martes, día 17 del actual, se rea

nudarán las conferencias que abrian esta emisión, disertando el 

Dr# Don Mariano Soria, GaMratioo de Oftalmología de la Facultad 

de Medicina, sobre el tema »Lo que hay de verdad en la cuestión de 

los injertos oculares»» 

Barcelona, 10 de Octubre 1944# 
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I O I S H 1 0 M U S I C A L 

Emisión PAfOS BOY 

ola de Radio-dif u--Aqui Emisora B.A.J.I.Badio Barcelona de l á aluciedad Esp 
s idn. 1*°^** 

-Distintivo.Cante del ruiseñor. \ \ *\$> 
-Armoniosos ,entoaaños f atrayentes corno e l canto del ruiseñor,encontrarán us 

tedes siempre,los que pronto serán famosos en Barcelona,FAÍfüS BOY,CANíJM 23 
PAÑOS BOY,oíreee a ustedes l a segunda emisión de~M0M3Nf0 MtJSIÜAL.Al micrófo
no Pousinet. (SISCO. BiSEEMEDID "DON GIL DE AI£ALA_") 

ESTUDIO 
PousiSrf- Buenas noches señores radioyentes...Casi,casi me da miedo esta no

che decir que estoy contento,porque, como muchas reces empiezo di-
ciéndoles a ustedes que estoy contento,temo que digan.pero...¿o' 
se las arregla este hombre para estar todos los dias contento 
miren...se lo diré enseguida! testando contento! y como cuando yo es
toy contento estoy tan contento; no tengo más remedio que decir, 
que estoy contento..«¿A ustedes nos les pasa lo mismo? A mi si... 

, Y, hoy lo estoy como siemprejpero, un poco más que siempre: !Hoy lo 
estoy en superlativo!!Contentísimo!... .Y como yo, lo están ?AÍ?OS 
ROY» esas dos palabras nuevas que para ustedes....(Por es* también 
estoy muy contento) pronto les serán familiares y bien conocidas! 
ÍPAfíOS fiOY!./#Q)i8tiñtivo#Canto del ruiseñor.) Uué lindo el canto 
del ruiseñor!.lío extrañen que hayamos cogido sus bellos trinos,co
mo pregonadores de nuestras emisiones y de la armonía y tonos ento
nados de los modernísimos PANOS BOY.IEllos fueron los que nos inspi 
raronJ» PAi'OS £0Y , que es quien a ustedes ofrece este lleno de en
cantos HOMERO ffiJSICAL...Ya sé que alguien dirá que soy muy impre-
sioimble^que me entusiasmo fácilmente ; pero no tengo yo la culpa 
de ser un enamorado de todas estas cosas que parecen que no 
importancia , y que para mí, tienen mucha 

. . . . !Señorita! ¿qué me 
dice usted de una bella puesta de sol, de un paseo bajo los tilos 
!Ah los tilos!..«Afortunadamente no soy yo solo que se entusii 

. . 

Hay que ver que cosas se les ocurre a ustedes...Yo ya sabía que to
dos somos un poquito poetas, pero:..!no eré que lo éramos tanto... 

. . . Sstamos recibiendo unas cartas que son verdaderos poemas 
una estoy del joven(.Forzosamente ha de ser joven.) del jovenAaadeo 
Pagee, carta que nos envía llena de supiros ... (tintos trae, 
tenido que pomr franqueo extraordinarioI.. !gu pase excede de me
dio quilo )Por ello veo que el seflor Pagas a más de romántico es 
un verdadero poeta.Dioet*leyendo a Becquer y oyendo música, no ten
dría inconveniente en pasar mi vida...Ella me enseñó a conocer las 

• « . Ella que luego se burló de mi.¿?odrían haciéndome oir 
MCLAHO DE LONA* de Beetoven,decir la rima que les envío?Encuntados 
señor Pages(DlSCO El QUE A SU TIEMPO SE APIANA PARA DECIH LO 3ÜB S 
GUE.) sr 

ai la clave del arco mal seguro, 
cuyas piedras el tiempo enrojeció, 
obra del cinasl rudo,campeba 

•1 gótico blasón. 
Penacho de su yelmo de granito, 
la hiedra que colgaba en derredor 
daba sombra al escudo,en que una mano 

tenia un corazón. 
A contemplarlo en la desierta plasa 
nos paramos los doss 
Y "Ese"-me dijo- es el cabal embleijia 

de mi constante amor* 
!AyF,es verdad lo que me dijo entonces 
verdad que el corazón 
lo llevará en la 

. . . • 

ro en el peoho.no 
o...en cualquier parte . • 

CI.A.Beequer 

L 

http://peoho.no
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!Ideal««« Pódenos dec i r cubilare;pero*••!ay!»íay digo yo , cuando e l joven 
señor Pagos,tenga que « t a l a r s e d s l p rec io h o r r i b l e que ouggta un qui lo 
de garbanzos! flio ex i s t e nada más prosaico que un vendedor i e aee t i b l l 
Y,ahora vanos a un®, promesa que hicimos l a seaana pasacaJiAlgo que nos p i 
dió l a s eño r i t a Antosiita Va l les* . .por t e lé fono y que entonces no l a pudi 
mos t ^ p l a o e ? « £ l o a aoí l a oe&oi-ita Va l l a s ! *Bacordando un via je por c a r r e 
t e r a , que fué una verdadera c a t á s t r o f e por sus lances y acc identes ,podr ían 

IHoy si 
23UBI ̂ i ^ S SIGüál) 

-Qué alegría encierra el aoertaaísirao ritso de las herraduras caminantes I 
1A '»* WMI isfelattm tañer aquella cataátrofe carreteril yf aquellos acciden
tas del cerro,tan acertadamente recordados coa esta bella u3lodia«!áia»pr» 

iron alegres los viajes por carretera!(SICRJ3 31 0 PUSBSB HASfA SI Fl 
i»M».i!iWW<iliiW»i ,..- | .-~^-: 

uabla de c asümos? este prec A ,"£*« A-, 

lora, e l desbordamiento &e nues t ro ccrasdn t o r e r o ! ! O l é ! ! &olf clave l e s «iian^ 
tdn de Manila*••decires y chuflas flesrenoa» con r e f l e j o s de manganilla o l o 
rosa» • «Capa t%i\)iada,soabrero calado hacia l a derecha y b-joa g i t ana mordien
do una f lcr«A$l son los reouerdos de don Actcnlo ¿Torales "Ka-ierdanfio una mo
rena uás oliuia que Bafael *Bl Gallo11, d e r l a cua lqu ie r cosa por poder CULCÍX 
o i r "La Morena de n i oopla" que suena ocmo e s c r i t a r a r a e l l a , ¿¿.tesólo Morá
i s » ! ? ü lé i i ra l a morena!y(31300 SI, Q0E 33 APIAKA PARA POS CIL H 

:tHT3l' 
V i ^ i 

' . - i * 

o e s t á l o bueno,don Síanué««««A3f se cumple, Pero por l o quo nás qu ie ra 
a u s t e i l o huKan¿ae¿aSs pos ib le porque esa alilaya no ae tifi de rubia p l a 

t i n o ! ffandria us ted qoo hacerse p e l i c u l e r o , y todos j&rderíSaco a l g o ! ( 3 1 -

Y*••después d» nuestra ' aataopa a legre y jacarandosa, demos ^ t r a da f igurón 
coa co loras coaláús por o l uo l de loa tiempos • • •Otra que nos recuerda c o 
mo un cu&tlro de !5acLra£0, l o s aus te ros y acordonados p o r t l e r s , e l precio**!?*-
no de l a s ocxLsolaa«X¿jabelinas y i o s románticos saraos de marga jaeidn y c i n 
t u r a de Ü4k¿a»»+«i3&rt& qua eouo v i rgo pergamino,nos t r a e a l a im—itirttt loa 
oñosos tiempos de nuentvas abuelas i ¿/¿.ce ¿Hñm Clara OOfc.r \ unti :rar& do acen
sa r loa oídos c&l ZU-L^O ¿el !-ja$ * y de l wHotw y como sfleransa d e l t±er¿iiO 
del ^mla (MI Síit&rpo) ¿t«ivL£i-*ú ina fab i l idad de hacernos a c i r a &i y asdt^x 
a mis hij¿j¿ 01oí,üuc y ¿aavu^a "¡SAíraitB VJL ;: \;3A» arbolas«OIBTB Oasdemuc-t* y 
(21050 APIAKAKDO PASA Pu;)\H Z&sOXB LO )« 
X¡íectivaí3ei:te««« íqué l indos l o s vaases !««fcusndc \om ec t i rndcs c a b a l l e r o s 
posanáo lev^aentf su ^ngt^antada nseno en l a f r á g i l c i n t u r a 5u l a tez: y a pru
denc ia l d i s tanc ia ,vo l teaban l o s faldones de etue fraquee, flranAo n?.Harinee 
y gracioso ID tejo lac? buj laa d^l l u s t r o s o lasiparéa,MS t f tn t l lesn te can t a s 
go tas d e c r i a t * ! , parcelan guiñar ^acarrc»iaaente,al coapáe dsl d l t lxo vals« 

-u U i i « a u V 
^^.^ -, - :.— '•'•-'-• — '•—- • - . . . . . . - , , . . lawaan M P • -•' -

— — - . — — 

a€sA di jo e l poeta ^¿ledo »i&upo jmaauo fuá mejor^? iQuién sabe!•• •Bel lo 
mu be l l o es recordar!«•* íMaravillosos COSLQ una eísteiapa l i to^rfáf ica loa t i esn 
pea tan noistálljicasente rememorados por doña Olara GasaUeuunt«rero«« • •! Ay! 
¿Qué EOS d i r í a l a juventud( inclu idas i a d s ^ ñ o r i t a s Uloxilde y ¿mruja) s i pre

tendiéramos qu inar les o l roncar e s t r e p i t o s o de i o s motores, l a velocidad 
~1 t e l é ¿ ra í o , l a a a r l v l U a d¿¿ i a r a d i a , lu aluexnacidn del c i n e , l a b e l l a 

aniso incon-
qae s i iv 

- , . eos em
pujones de loe t r a n v í a s , l a s l a c i a s greaorroúianau del fú tbo l} las extraagu-

t ax i a s? ¿Qu«? 3stoy 
l o s tienipp8*««(2n lo s 

pre atm l a s misiaas 
« • • 

r eco rda r l e que "gal lea" mam 

a l o uro que protestarían*•¿icemos p 
, señera Ciara^unt y en i o s &loa) si» designo SÍSSK 

bras t I La locura del d ía !? • «ahora denos paso a uz& 
s y d i r é toe do e s tud i an t e s y uoáistii ias»*«Bue& 
é s t a siKpatiquisi ira cortil que heíaoe tenido e l p lacer 

c i a s tSeño r i t a» i íuri Pep i ta y liuti.JMLoe a s i i a ^u-
r r a b i a r un poco a l po l lo F a í a e l i t o e l presumido,y 

que aober t Saylor y que aun que é l se oree que 

o 

M 
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• I •• '.i A C ?XLOM*TRGS POK f l 

G O W O 

SIGA TO yOHXD) 

Sos enccn ramos en l o s "Estados Unidos» 21 cé lebre Detec t ive 

l i a Pa rke r , después de fcaber i n t e r v e n i d o fe l izmente en e l 

a s u n t o , t i t u l a d o por ] rensa y l a Radio: ü l 601 2 

¿ IiM emorendio e l r eg reso l i a d a San Fran

c i s c o , la ciudad donde r e ni l i a y donde t e n i a au casa , t o a n -

do uno de l o s t r e n e s r áp idos que unen Nueva York con Chica

go para e n l a z a r a l l í con e l d i r e c t o de San F r a n c i s c o . . . « 

Deséate Tim Parker descansa r , y por eso no h i so e l v ia^e 

en un avión á<t l í n e a , creyendo que en e l t r e n Le v i s t a de los 

¡es y •• ab len te s i a p á t l o o de l i n t e r i o r i« Ion f e r r o 

c a r r i l e s nortéame i c a n o s , s e r v i r í a n de eedante a sus ne rv io s . 

Había reservado Ti® Parker pare, s i un compartimiento a i s l a d o 

en uno de l o s vagones de aquel t r en / ¿ l o a 

cx r l e a Chicago. 11 p a r t i r e l t r e n de l a e rtriciori c e n t r 

Sueva York, Tim tfarker, de-- í la'ocr ncoAodado #n su 

iii u equipa je y sus l i b r o s , s s d i r i g i ó a l úl t i»< 

vagón le í convoy, l l agado oon&unraente eja ios Kst; 

-ocha -obse rva to r io" , provJ I tna t e r r o s a Si t u precia* 

mente en l e cola de l "tren y desd a , en aend^3 b u t a c a s , 

l o s vla.ter-rv* odian , nochs f i a , tomar e l f r e sco y observar 

e l Isa j e . Tim Parker M sentó t n una de a.' 1.1a*? butacas d« 

l a t e r r a j a de l u i tirso vagón y rece s t andes o ¿agente , en -

candió su p ipa y mien t ras ex tendía v i s t e , s t i nte 



por el horizonte, asistiendo al espectáculo magnifico del cre

púsculo que se llevaba la luz del dia, su pensamiento voló muy 

le^os y automáticamente hizo una especie de balance de sus acti-

vidades durante el ultimo tiempo antes de emp ender 3u viaje a 

Europa» Una viajera rubia, bella, elegante, de aspecto distin-

guid#, edad indeterminada, que podía oscilar entre LOS veinte y 

los treinta y cinco años, entro con suavidad en la terraza del 

vagón y fué a sentarse en una butaca cercana a la que estaba 

ocupando ©1 Detective.... 

del tren en marcha ) (Se oye silbar la 

locomotora) 

Perdone usted, ¿podria decirme la hora que es? porque mi 

reloj de pulsera se ha parado. 

Detective.- Mi cronometro marca las ocho y veinte. 

D ama,- ¿Qué largos 3on ahora los diaa, verdaa? 

Detective.- Claro, es la estación. 

(Se oye el tren que marcha y la locomotora 

que silba) 

¿Y a qué hora llegaremos a Chicago? 

Detective.- Este tren liega siempre en horsrio. 

(Se oye una puerta que se abre y se cierra) 

Ilarrison.- !Pero, COMO,Gloria! ¿Tú en este tren? 

D ama.- !Qué sorpresa más agradable! ¿Pero como te las arreglas 

tu, Ciro, para estar en todas partes? Te he encontrado en 

Hueva York en siete locales distintos, en hoteles y caba

rets y ahora t icuentro aqui en el rápido de Chicago. 

r,?ison.- Pero, perdona si estorbo... porque- creo que estabas hablan-
* 

con este señor... 
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Dama.- Bjt*e$ivsua*&$éj estaba hab'i con este seaor qi>e te im 

viajero, compañero nuestro de viaje y era tan aaable que 

contestaba a mis preguntas porque ya sabes que yo soy muy 

preguntona,• He permite usted, señor, que,.. 

Harrison.- Ante todo, voy a presentarme. Xo me llamo Ciro Harrison 

y eey el propietario de loa el toe tornos FETALES HARHI30N" 

que usted quizá conozca en Chicago, y aho.-ra me permito 

preaentar a usted a tina de las mujeres más bellas de los 

üstacioa Unidos, Gloria Simpaon. Seguramente, habrá usted 

leido alguna de sus novelas. 

Detective.- En efecto* he leído y le felicito a usted,señorita 

Dama.- Señora, .ora... me he casado cinco veces y me he divor

ciado seis. T& le explicare a usted con mas deteiáirdento 

ese rompecabeza&• 

Detective.- Pues yo soy el comerciante al por mayor, de San Antonio 

de fex&a, líuy Temara. 

î ama.- Pero siéntate, Ciro, y además, no te parece que antes de 

cenar toare mo» uno de esos combinados tan pintorescos que 

tu sabes eoníficclonar? 

Detective.- Ye no bebo alcohol, soy abstemio y es que el clima de 

Antonio ÜS muy intenso y hay que administrar el al

cohol coa auoho cuidado. 

Dama.- Si ueted prueba loa combinados que Oiro prepara, déjala 

usted ue ser ubbceinio para toda la vida. 

Detective.- Le agradesco nuche la invitación, señera Sinpson para 

no probarlo. 

Dama.- H&s llajftado al negro, Ciro? 

Harrison.- Si, llamé antes al timbre y no tardara en aparecer. 

(Buido de puerta que se aure) 

Ahi le tenemos, 

(fiuido us puerta que se cierra) 
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Casarcro. ¿uX 

3i. 

amaban loa señores? 

Earrison.- Oye, moreno. Vas a tr&erke en una bandeja, una cotelera, 

sucho hielo,líiaón, y Ginebra, rhon, Angostura,vino de 

Jerez auténtico de España, seis huevos frescos para apro-

vechar sus yemas, algo para verter las claras de los 

, canela en polvo, azúcar y.-.. 

¿yué le parece señor 2onison, ¿no le tienta la lista de 

la combinación que nuestro amigo el señor Harrison nos 

Detective.* Ho solamente no cae tienta, sino que ae espanta 

C asarero.- ¿Va ¿a más? 

rison 

te parece poco? 

, moreno, date prisa y traernos lo que te hemos pe. 

;uldo de puerta que se abre y se cierra) 

rante la escena anterior se oirá sienrore el ruido del 

o l a 

que 

r.— 

t ren y s i l b a r l a locomotora, ba 

in tensidad de ese rumor, según la 

no uoleste el d ia logo, pero que dé siempre la sensa

ción d#l v i a j e ) 

nte e l Detecttve ü hizo como que se dejaba con

vence; os oospañeros de viaje para px*obar 
i 

combinalo por el 3e~ i s^n , procurando beber lo menos po

s ib l e aunque aparentase que bebía iiucho j observando que tanto 

• 1 Sr. j íar r iaon coac fftál II aon, bebian con abundancia» Ge* 

nerali&ada la conversación entre loa tres v i a j e r o s , acordaron 

t r a s l a a r se a l vagón comedor para ocupa H l | i una mesa y ce 

nar ¿un4 continuando s a l *Q conversación. Transcurr ió l a 

cena a iegremmte , hablando de var i03 apuntos* En e l vagón co-
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dor y en una mesa de dos alientos, frente a frente,un hombre 

y una mujer cenaban silenciosamente; sin mirarse como si no 
• 

hablasen entre ellos, aprovechando el murmullo natural del pú

blico en el vagón comedor, el ruido de cristalería, y loza que 

•os vasos y ios platos producian y el rumor sordo del trae en 

marcha.... 

X (finido del tren» lauy apagEdo) (?¿urnuIIo se público día» 

c r e t o , c r i s t a l e r í a y v a j i l l a ) 

Hombre. -

Mujer,-

Hombre• -

Mujer^-

Hombre. -

Mujer.-

Hombre .< 

ITujer.-

Sombre. 

er.-

(En voz baja) ¿Los has visto? 

(En voz baja)¿i, ahi están, por cierto con otro viajero* 

iío importa. 

¿Crees que no estorbará el viajero? 

Guando llegue ti comento, el viajero no estorbará. 

¿Cuántos minutos marca tu reloj par¿, ver si marcha exac

tamente como el mío? 

Menos cuatro minutos y seis segundos, 

Exacto, menos cuatro i&inutos y seis segundos, nuestros 

relojes marchan de ana ¿tañera uniforma. 

entonces, ya sabes. 

scuida !y suerte! 

uido, del tren, etc. etc.) 

or.~ Terminada la cena, algunos viajeros se retiraron a sus camas 

y conpartiinient 's, mientras otros pagaron ai saloncito don

de un aparato receptor de radio dejaba oi.r as baila-

bles que varias parejas aprovechaban para danzar a compás 

suyo. Junto a una me sita y sentados oorouo rúente en un rin

cón del salón, próximos a la ta ene comunicaba con la 

terraza del ooefte observatorio, Gloria Simplón, Ciro Barrí 

son y el Detective Tim ̂ arker, bebían licores, fumaban, 
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biaban f 

ta de do 

ian. Al otro extremo del a alone 

siento*, el hombre y la mujer que en el 

•ala» hablan dialogado misterioeamante, 

i l -

én co 

b&n v bebían licores. 

.úaica de baile) (Murmullo de público 

m | • Detective.- ¿De modo qua ustedes dos ae quedan en 

después de descanoar unas horas en la gran ciudad, toma

ra el tren de Texas para trasladarme a San Antonio, A ver 

ai alguna vez ae deciden ustedes a hacerme una visita. 

Hmrrison.-

Ya les he dicho donde tengo ais oficinas y almacenes. 

Lástima que usted se quede en Chicago nocas horas porque 

I03 altos hornos de Ciro son dignos d« visitar y de ad

mirar* 

De admirar tienen pooo, pero dignos de ser apreciados 

lo son porque valen michos millones... Y le advierto a 

usted que no tengo nlngán mérito, porque los fc-redé de 

mi padre. 

Dama.-

re.-

n. • 

a jsted quef a pesa* de la modestia de Ciro, 

ál ha hecho progresar los alto© hornos que recibió de su 

padre, modernizándolos y redoblando la producción en 

proporciones astronómicas» 

(En voz ba.1a)Ht1mte en la hora que es... To voy a pasar 

a la terraza solo y después cuando tú lo juzgues oportu

no, te reunirás comniigo* 

^f (Música de baile) 

e, Ciro... Giro... Pero chico, ¿estás embobado ante 
* 

sa mujer que pasa delante de nosotros y va a la terra-

e me parece reconocer sus facciones... Yo he vis« 

to en a •arte a esa mujer, 
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Detec. 

Buena figura. 

En efecto, es bella» 

la has castigado, Ciro... ¿crees que no he visto que al 

Harris. 

Daoa.-

abrir la puerta de la terraaa, te ha lanzado de soslayo una 

mirada llena de dieimulo y de coquetería? 

Mo, Gloria, tiS eres muy mal pensada y por eso.... 

Mira, Ciro, conmigo ya sabes que no tienes compromiso al

guno...anda, ve a la terraza que seguraraente te espera. 3i 

tú alces que la recuerdas es porque quizás ella te conozca; 

por eso pasó por delante de nosotras hacia la terraza y esa 

mirada tan significativa, algo quiere decir... Anda,Cir«,ve 

a la terraza que ahora no hay KÍ nadie allí y puedes flir

tear con ella a tu antojo. 

Pero, Mujer, ya comprenderás que... 

Anda, Ciro, nosotros somos antiguos amigos y no debemos per

der u^a ocasión qua se XIQÜ presenta por consideraciones que 

entre nosotros no deben existir... Y en cuanto, al señor 

foiason, como es hombre, sabrá disculparte* 

Detect. No faltaba mas. Por mí no se abstenga* Vaya, vaya usted,yo 

le haré compañía a la señora ¿Jimpson, durante su ausencia» 

Harris.- ¿Me permiten ustedes entonces? Tengo curiosidad por saber de 

donde conozco yo a esa mujer porque ya tea digo que sus 

facciones me son conocidas. 

Anda, anda, no pierdas tiempo» 

Vaya, vaya, señor Harrison. 

Con su pe rmiso. 

(Se oye la música de baile mas intensamente.) 
* •'"" *" ' -'" • ' '" " • " " " " ••-•-gg fc" - ' ' " • '• ""•" • ~ 

• (Ruido del público, cristalería, etc.) 
•-- ! • » • 

Ciro ha sido siempre un conquistador; es un muchacho exce

lente, quizás una de las fortunas más fuertes de los Esta-

Detect. 

Harria*' 

Dama.— 



mmQmm. 

dos Unidos.-Sus altos hornos valen lo incalculable... 

Detective.- ¿T hace mucho tieapo que conoce usted al señor Harriaon? 

¿>ama.- Sra muy a&igo de mi tercer espo30 y una vez, tuvo la 

mania de galantearme y mi tercer eapo30 se sntió dema

siado digno y pidió nuestro divorcio, basándose en aque

llos galanteos de Ciro, pero... perdone usted, señor 

loason, fíjese en aquel hombre que mira con demasiado 

interés a través de los cristaL-- ~e la puerta de la 

terraza, tratando de escudriñar lo que en la terraza del 

tren sucede...• 

Detective.- ¿Cree usted*..? 

Dama.- Bo solamente lo creo, sino que estoy segura de que ese 

hombre está celoso porque esa bella mujer que ha pasado 

I lante de nosotros y e3tá ahora en áLa terraza nablan-

do con Giro... Sn fin, He va usted a permitir que con 

disiisulo hable a Ciro porque yo le quiero mucho y deseo 

evitarle disgustos, que después de todo, no estarían 

basados en un motivo que valga la pena. ¿Me permite us

ted qu« i.- deje solo un momento? 

Detective.- Üo faltaba más. 

u ama.- Con permiso* 

A (Ruido de roí̂ ica, tren» crist^leria. etc.) 

Stanford.- !Pero como I ¿tú en este tren? 

Detective.- I Cuidado, no pronuncies mi nombre que aqui no soy el 

detective Tim Parjer, sino el comerciante al por mayor 

Guy Tomson, de San Antonio de Texas. Y a propósito, me 

alegro nruchc de enccntr. rte. ¿^BOB3 este viaje por al

gún asunto de servicio ? 

Stanford.- Tu ya sabes que antes de que te marchases a Europa, 

fui destinado a la Jefatura Superior de Policía de San 



Stanford.- Be que, f raucamente, chico, el avión no me gusta y sólo 

en asuntos de servicio urgentes, lo utilizo* Bueno, ya he 

leído ius éxitos y últimamente ese asunto del Banco de Bos

ton. • • 

Detective.- Le llevó Stanley y yo le ayude» Stanley es un man Po

licía* 

BtanfGrd.- Y tú im gran ¿¿etsetive, 

Detective.- Oye, Rector, ¿has visto ese hombre que de una manera muy 

disimulada ac^ba de pasar a la terraza? 

Stanford.- Si, por cierto que esa cara no me es desconocida. Ye no 

sé porque cuando le vi entrar en el vagón comedor, me hi

zo recordar un asunto en que yo intervinef cuando era Jefe 

de Policía en Utah, ¿por quó lo dices? 

Detective.- Porque he conocido aqui a bordo de este tren y de una ma

neja circunstancia^ pero quizás algo extraña, a una mujer 

fuapiaima o.lc.mada G-loria Simpson y a un millonario de Chica

go propietario de los altos Hornos "METALES HAHRISOB"... 

Stanford.- tHombre! Harrison, el de los Altos Hornos de Chicago, ¿es

tá aqui en el tren? 

Detective.- Si, si, ahora mismo está en la terraza con Gloria Simpson, 

con iina mujer también iauy bella, cue pasó delante de es

ta mesa y con actitud tan provocadora, muy hábil, atrajo 

al millonario hacia la terraza y con ese hombre que tú 

recuerdas algún asunto en iftah... ¿conoces acaso al millo-

nario Harrison? 

Stanford.- Ya sabes que yo presté mis servicios en Chicago en la Je

fatura cuando era inspector de entrada y ahora estoy re

cordando que es'ae muchacho, porque es un hombre relativa

mente joven, estuvo amenazado de muerte por una cuestión 

íntima de familia.... 



No recuerdo bien el asunto9 pero hiei;nc> oas investiga»* 

ciána soneto y resulta q-ie aunque ¿1 nada dice, porque es un 

hombre valiente» robre el millonario pesa una constante a 

-• 

Detect ive*- Pues, a&ra*rhico, j a l ea sabe s i e l dest ino no va a querer 

4.® hayaaos es te viaje con toda l a t ranqui l idad que nos ha

blamos propuesto. 

3t&nfor1.~ ¿Crees tú? 

Detect ive*- f í j a t e ese hombre que tv ices que recuerdas haberxo Tisto 

en alguna ¿«artt J t a h . . . acaba de s a l i r de l a t a r r aza y 

ce na n a t u r a l ! ara oraa&a, obsérvale b l e» , enciende 

un c i g a r r i l l o ¿ominar su emoción probable y avanza 

con lente tún 4#Í a t5n para pasar a o t ro 

coche y s a l i r I s \ag<5n observa tor io . 

j r d . - T también a&X* de La t e r r aza f me parece awérVHr rué as 

leelonee de e mujer es tán algo tarare alonadas, tina de 

LL I os be l l a s "• ' es a quien tu to r e f i e r e s , ¿cuá eo de 

1 test la pjpbí o la otra? 

D e t e c t i v e . - provoe &*• f f í j a l a , al sa le 3ta o t ra que v ie re 

hacia aqu i . Bisis&ú ; frqua voy a p resen ta r t e con un noa-

tes ta , por s i i ene cue se »épa que tu 

SÍ a l Inspec ?afe de Inves t iga o ion Criminal de 1. J e -

tipa de San :'; taco n i que o soy e l Detective Tim Par

ker . 

S tanford . - La mujer provocadora desaparece r^or el mismo ca&ino que de

sapareció e l hombre an te r . .ente. Voy a . . . 

Detect ive*- Espera, que es mejor que conozcas a es ta o t ra nujer . 

Dama.- ¿Se 1 bur r i to us ted solo? I s d e c i r , ya veo que no es tá sol 

por l o r t u n a . 

D e t e c t i v e . - ¿$« permite us*sd que le presente a a i airi^o e l comerciau-

te de P i l a d e l f l a , John Clifford? 



Dama.- Tanto gusto, señor Clifford. 

Stanford.- Después de tener el ¿rusto de saludar a una dama tan bella * 

me va usted a permitir que me ausente porque tengo que ha

cer una pregunta por teléfono. 

Dama.- Es verdad que aquí a bordo de M Í O S trenes se puede telefo

near en marcha, a cien kilómetros por hora, ccn cualquier si

tio. Yo también he 3# telefonea: maa tarde « mi casa» 

Stanford.- luego volveré y hasta es posible que la invite a usted pa

ra que M honre concediéndome un baile. 

Dana#— No crea usted que ;ae gu3ta mucho bailar, pero como en via

ja ha ce me 3 lauchas cosas que no hariamos en tierra..,. 

Camarero.- Perdonen los señores... llaman por telefono al señor Ciro 

Karvison f como le vi antes aqui con loĉ  señores... ¿saben 

los señores dónde pueda eatar e] señor Harrison? 

Dama.- 381 señor Harriscn daba de estar ahi en la terraza, 

Camarero.- Muchas gracias, señor. 

Detective.- Dígame usted, señara Simpson y ¿en qué ha quedado la aven

tura de la bella dama que atrajo al señor Harrison hacia la 

terraza? 

D ama.- En nad , cuando yo llegué, hablaban de teatro y ±x litera

tura..- Per cierto aue es uñe mujer muy interesante, una 

gran conversadora y como Harrison es un hombre muy galante 

con la.3 damas, se sumergieron los dos en una conversación 

muy amena que nos interrumpió, por cierto, un señor que apa

reció de pronto en la terraja y que con moaaies algo brus

cos, le hizo una pregunta s la señora, que no sé como se lla

ma poique no me la presentaron, a pesar de haber hablado con 

ella y.... 

Camarero.- Perdonen los señores,¿no han visto pasar ustedes al señor 

Harrison? 
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Detec t ive . - Pero s i ya te he dicho antes que debe dé e s t a r ex 

r raaa . 

Camarero.- In la terraza no hay nadie.. • en la terraja no est 

flor Harriaon. 

Detective•- ¿Gomo? 

Dama.- Pero si lo acabo yo de dejar en e ta terraza ahora mi 

y si hubiera salido de la terraaa lo hubiésemos visto 

sotros forzosamente, ¿verdad? 

Detective*- Claro. ¿Me peralte usted, se:ora Simpson? Voy a echar ui 

ojeada a la terraza. 

X, (Ruido de tren, música, etc. ) 

Animador.- Corrió la voz por todo el tren de la desaparición del señor 

Harriaon,..- Regístralos todos los vagones, el jefe del tren 

pudo cerciorarse de que el millonario de Chicago no iba en el 
* 

convoy. Bl Policía de servicio en el trea, a quien se dio a eo-
Jefe 

nocer inmediatamente el Inspector de Investigación Criminal 

de San Francisco, Héctor Stanford, se puso a sus órdenes para 

hacer las primeras averiguaclones. Bl Detective íim Parker, 

de acuerdo con el Inspector Jefe, comenzó a practicar las pri

meras diligencias.... Lo primero que hizo fim Parker, fué tele

fonear desde el tren en marcha, al Capitán Stanley, explicán

dole lo que habla sucedido.para que se dieran las órdenes tele

fónicas necesarias, con objeto de inspeccionar la via por si 

Harrison, vivo o muerto, hubiese caldo o h biese sido arrojado 

desde la terrasa posterior del tren en marcha por encima de la 

barandilla»... Bl Capitán Stanley, «Jefe de Investigación Cri

minal del departamento Central de Policía de Kueva Yorkf pro

metió a su amigo Tim Parker, comunicarle telefónicamente a 

bordo del tren, que a una velocidad de cien metros por hora, 

corría hacia Chicago, las noticias que obtuviese*... también 
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Stan fo rd . 

.omore. 

Htet'fy 

pidid Tim ?trker noticias sobre la personalidad y circuns

tancias de Ciro Harrison, a la Jefatura Superior de Policía 

de Chicare f por orden del Inspector Héctor Stanford que se 

dio a conocer bajo su verdadera pe sonalidad, en la salita 

donde antes se bailaba, contigua a la terraza, en la qnm ha-

bia desaparecido Harrison, desalojada de todo el público y 

vigil .i puerta ie acceso por el Policía de servicio en 

el tren, el Inspector Stanford y Tim Parlfcer, se dispusieron 

a hacer algunas averiguacienes. Ante todo, Stanford y Tim 

Parker interrogaren ai hombre y& la mujer misteriosos que 

habían penetrado en la terraza uno después de la otra, sa

liendo separados con un disimulo algo artificial* 

Usted hace dos años estuvo en Utah, ¿no ss cierto? 

lío recuerdo bien, pero es posible porque yo viajo constante

mente;. 

Stanford,- ¿Cuál es su profesión? 

Hombre*- Comerciante de 3ellos# 

Detective.- Y eso es tina profesión? 

Hombre,- Eso es uno 5e loa negocios mas lucrativos que existen, si se 

entiende de sellos, se averigua donde li encuentran los ejem

plares raros y se tiene dinero para adquirir en un momento 

ocasional un sello que puede valer una fortuna. 

Stanford.— ¿Qué vínculos le unen a usted con esta dama? 

er.-

Stanford.-

Hombre. 

.Detective 

Hombre.-

Somos socios en el negocio de los sellos. 

Ko 3e he preguntado a usté:., sinc a este se£or y ya le 

dicho que este es un interrogatorio policial. 

Efectivamente, como G-aby ha dicho, ella es mi socio en el 

negocio de ios sellos. 

¿leñarán ustedes una colección magnifica, naturalmente? 

Si, señor. 
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eétive.- Pero no viajaran con ella, desde lue^o, aunque.lleven 

en sus.viajes un auestrario o sellos para intercambio 

o venta? 

Hombre.- Veo que es usted entendido en se l los , ¿acaso es tam

bién coleccionista? 

Stanford.- (Ener, ico) Dui tese usted a contestar a l a s preguntas que 

se le hacen. 

Detective.- ¿Dónde tienen ustedes la colección principal de sellos 

re.- En Nueva íork, en c sa. 

Stanford.- ¿Dónde viven ustedes y cómo se llaman? 

Vivimos en la calle 72 Oestet número 146f piso 14f apar-

tsaténto C y yo me llamo Hugo Malvey. 

jer.- lo me llamo Gaby Morían. Soy francesa de origen, nacio

nalizada norteamericana, divorciada tres veces, sin hi

jos, y me dedico a negocios. 

Detective.- Con permiso, Stanford, sipa siga usted el interrogato

rio porque yo voy a pedirle a Stanley por telefonof da

tos de estas dos personas^ 

Animador.- Desde la cabina telefónica del tren que a cien kilómetros 

por hcra recorria el trajecto entre Hueva York y Chicho, 

el Detective Tim Parker conferenció con el Capitán Stanley* 

Jefe de Investigación Criminal del I!e;;artamento Central de 

Policía de Sueva York y que desde su despacho habló con el 

Detective. 



(Cuando e el Detective, se oirá el ruido del 
ÍXÉM que cesará cuando ha «.-le el Capitán para 
ver a cirse cuando hable el Detective) 

% 
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Gye, Stanley, te voy a dar unos datos para que me averl 

gues • • • • 

Perdona que te interrumpa, Tim, pero he de comunicarte ai 

seguida una noticia algo desconcertante y es que revisada 

perfectamente toda la linea en el trayecto que ha recorrido 

el tren en que vas hacia Chicago desde cinco millas antes 

del sitio en que? según horario, debió pasar el tren cuando 

Harrison entró en la terraza, según me comunicaste , y el 

sitio por el que el tren pasaba cuando tu me pediste el in

forme, Ciro Harrison no ha aparecido por ninguna parte, ni 

vivo ni muerto y te advierto, que se han comunicado todas 

las instrucciones a todos los puestos de Policia del tra

yecto y han estado en contacto los grupos que buscaban a lo 

largo de la linea a Harrison, pudienlo constatar que el 

cuerpo de Harrison, con vida o sin ella no ha caido del 

tren* 

Pero, hombre, eso que me dices es asombroso.... En el tren 

po está Harrison... hemos registrado el tren a fondo, va

gón por vagón, complartimiento por comparti ¡liento, en todos 

sus rincones desde la locomotora hast terraza final del 

vagón observatorio y Harrison en el tren no está,.» Yo lo 

vi entrar en lat erraza y no le vi salir de ella porque es

taba sentado a un par de metros de la puerta del vagón que 



comunica con torras que hay, coso sabes, en la co

la del t ren. ..... 

Capitán.- j/ues yo te insisto en -c Harrison no ha aparecido, por 

ninguna parte, a todo lo largo de la via. Precisamente, 

iba a llamarte yo al tren cuando tu me has llamado para 

darte la noticia* 

Detective.- Esto que me dices, Stanley, complica más el asunto. 

Capitán.- la te dije cuando te despedí en la estación, aqai en Mue

va York que te deseaba un buen viaje.,. 

Detective.- Pues buen viaje se me prepara. Bueno, oyó, averigúame* 

el mayor numero da datos que üiBoas acerca de dos suje

tos él y ella, cuyos nombres y detalles voy a comunicar

te.... Toma nota.... 

Animador.- Después de terminar su conferencia telefónica con ¿L Ca

pitán Stanley, el Detective Tim Parker salió de la cabina te

lefónica y hablando con el Jefe del tren.... 

Detective.- ¿Se puede subir a la parte superior del tren desde la 

Jefe tren.- Claro que desde la terraza y de cualquier parte del va

gón se uede lubir a la parte superior del tren, pero 

es muy arries, : o, yendo el tren o una velocidad de cien 

ive.-

. 

ros por ñora. 

ene usted en el furgón y en el almacén de utensilios 

reparaciones, alcona escala, garfios, cuerdas... en 

1-i.n» » . . 



J e f e . - ¿Pero qué va usted a hacer, señor Parker ? . . . 

Detect ive . - Lo que debo-hacer. Tratar de subir desde 3a terraza~al - ' 

techo del vayón por ¿uera pura i I deducir la p o s i b i l i 

dad de que Earrincn haya subido por a l l i o le hayan subi

do. 
J e f e . - Señor Parker, me permito hacerle observar que l o q u e us 

ted pretende es arriesgadi simo, muy pe l ig roso . . . 

Detect ive . - ios son gagfra del ^ i c i o . . . Estas investigaciones se sa

be cono empiezan pero nunca como terminan, ranhre allá# 

Animador.- Por orden del Jefe del t r e n los camareros nebros l levaron 

a la te r raza del vagón observatorio, todos los objetos que el 

Detective Tim Parker escogió para peder r ea l i s a r su plan 

de subir a l a par te superior d e l t ren desde l a te r raza , pero 

antas de acometer su empresa, en un papel escribid lo que 

sucedía para que el Inspector Stanford lo leyese sin tener 

necesidad de que lo oyeran los t es t igos que el Jefe de In

vest igación Criminal de San Francisco estaba interrogando. 

I I Inspector Stanford después de l ee r e l papel que Tim Par

ker l e presentó , miró a l Detective y di jo en voz a l t a : 

Stanford.- Está b i e n . . . Resulta que estas dos personas aqui pre

sentes conocen muy uien al señor ííarrison. Del i n t e r r o 

gatorio a que les Le sometido se desprende que esta 

lama provocó una aventura en Hueva York hace unos dias 

y fingiéndole una desgracia de f ar . i l ia que desde lue-

go9 no era c i e r t a . . . (Con vos de ufando) Repita usted 
i ' n m i i — a » — — M U • m i — i «i n -i«...—»•* 

ante el señor Partea* lo que me ha dicho a mi. 

Mujer.- Conocí a Harrison en un cabaret de Nueva York, le son

reí, me invitó a beber champarla en su me^a, bailamos, 

noe divertimos, salimos juntos dos c tros dias y cuan

do supe que era un hombre muy rico, le dije que mi 

mando había hecho una mala eyeculación, estacamos 

arruinados y mi aarido iba a suicidarse pox no xener 



Detective. 

1 

valor para afrontar la situación esporádica que 3e 

presentaba. Le pedi doscientos cincuenta mil dóla-
y él e ofreoiÓ dármelos. 

se los ció? 

Quiso pasarse do l i s t o . Me dijo que mi marido fuese 

a hablar con él al hotel donde se hospedaba en Nueva 

J W i <¿ • 

jer 

I este hombre, fingiéndose si marido de ella, fué 

a hablar con Harrison. (Con voz de mando) Diga usted. 

diga usted al seror Purker lo ua ne ha dicho a ai* 

Habla. . * * el se&or Harrison me cito para entregarme 

el cheque de loa dos cientos cincuenta mil dólares y 

cuando fui a buscar ti cheque con ésta.... 

Resulté que se había marchado del hotel, creyendo 

nosotros* 
Hicimos nuestraa aver. ciones.»»* 

* . . _ • 

iM03 ^ue se asrekafea en este t ren. .* 
re* — Y nosotros también tomamos el ja saje en este mismo 

tren pare hacer el viajo juntos... 

Deteciivt •- I lo encontraron ustedes en la terraza, verdad? 

Cuando estaba hablando con usted, ser.or rarker, j con 

esa otra se' ora, yo me hice visible, entré en la te

rraza, le aonrei inii candóle que deseaba hablar con 

,*-*• er . -

tajj 

I como loa hombres de negocios me tienen un?, posi
ción y familia, desean evitar e l escándalo, siempre 
que pueden, Harrison hfínmi a ' a ta a la terraza pa-
ra evitar provocase uns situación que a Harrison 
no le convenia en el tren de Chica o mdc Harrison 
es tan c onecido. 
l a to anteó COLÓ por Oaff apenas jo in ic ié con 

un nvers&ción y . . educando 
que tuvo cus sa l i r prec , ente jara Ohi í por 

haber recibido un aviso telefónico, llegó la otra se-



ñora a la terraza..••• - • - • 

Hombre.- Harrison f en vos baja, me dijo que me daria el che

que, pero que no dijese una palabra delante de la otra 

señara,del asunto ... 

Mujer.- Y salimos de la terraza este y yof dejando a Harrison ha

blando con la otra señora... Ho sabemos más.... 

Hojnbrc- Sentiríamos que le hubiera pasado algo al señor Harrison,.. 

Mujer.- P te si le ha p&sedo algo, no cobrvriamos el cheque... 

Beteetiye.- Si ti _~rece, Stanford, sutpenia el interrogatorio de 

estas doí ersonas y antes de que yo realice esa em

presa iue te he inUcado f llama a Gloria Simpson. 

Stanford.- Pueden ustedes salir de aqui y no les digo que no 

abandonen el tren sin mi oermiso norme a cien kilo-

metros poop hora, es muy diíicil bajar de un tren, a 

no ser que se piense en el suicidio. 

Mujer.- Nosotros no hemos pensado en el suicidio nunca... So

mos gente de negocios, ¿rerdad tu? 

Hombre.- A nosotros ns nos interesan mía que los miles de dó

lares. 

Starford.- Ya, ya, ya me he dado cuenta . 

Det ctiTe.- Y como el fin justifica los sedios, piensan ustedes 

que con tal de obtener los miles de dólares que se 

proponen, cualquier nedio es bueno, ¿no es eso? 

Hombre.- En general, el intercambio de sellos, a pesar de ser 

productivo , SO crea usted que us fabuloso. 



Camarero.- llamaba el seiicr? ¿ _ 

Stanford.- Que Tenga ttgttldé la señora Simpson. 

Cacarero.- Está bien, señor. Precisamente 1A seacra Simpson me 

ha preguntado t r e s veces que sá no l a llamaban y está 

ahi a ,a puerta del vagan esmerando a que la llamen. 

Stanford.- Pues hazla pasar. 

Camartro.- ' bien, se*or. 

(Ruido rta our r - l r e - ce cierre) 
• M u • ••—• A n . ! . - • • • • i i - , . , * • •! • . . . « « % . . ' • , m • • — • 

Stanford.- Pero, oye, va subir al íi del tren? 

Detective,- Iqi ío tenemos isas (me ese! Si Stanlny dice que 

Harrioon no parece ni vive ni muerto a lo largo de 

la linea, la única hipótesis lógica es el pensar que o 

él cualquier r;:z<5"i "lava po4i&0 subir al techo del 

tren o ue /i¿uien interesado o preparado para ello, lo 

subiese y quizás viaje el pobre líarrison atado en el 

techo del tren, quien sabe con pe finalidad, 

Stanford.- í que te ¡ esto ajarracos? 

Detective*- Stanley me dará, asntro de ;oco istos sobre ellos y 

con loo datos que me comunique, podremos tener un ele

mento de juicio* 

(Puerta 8e bre y se cierra) 

Ba&a.~ ¿lie llamaban ustedes? 

Stanford.- Si, s enora Simpson, Cono usted ha supuesto perfectamente 

teni&mos que llamarla* 

D«Mu- letoy a su disposición* 
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* * & j ^ * 

.... Bueno, supongo^» está usted enterada, ¡rimero, de ene 
yo no soy el comerciante de Filadelfia ue usted al pr 
cipio creyó. . . ¿oy el Inspector Héctor Stanford, Jefe d< 
Investigación Criminal de l a Jefatura e r i o r d e Pol i 
cía de San Francisco y este señor que tampoco es comer
ciante de San ido de Texa3, es e l célebre Detective 

Oama.- Si usted suoiera. señor ¡arker, l a admiración intensa 

y pro i uncía q por ustea.. 

n ••--iti.' 

Dt?teetive.- Yo se lo agradezco mucho, señora, pero ahora no t aie-

EOS tiendo p&ra tratar cuestiones personales. La desa

parición misteriosa de su aeiigo Ciro Harrison, nos obli

ga a c: rrollar una investigación policial a fondo. 

fio sabe usted le ue yo deseo <¡ue-: sa investigación poli

cial , proporcione lila sobre este asunto. Oiro es un 

hombre simpa tlquisimo y yo sin poder decir que he es-

Ic ena-orada nunca de él, no tengo inconveniente m 

es que 

rae con él nu s o menos tarde porque aqui en nuestro 

cuando una mujer se propone 

cuando un hombre se propone casa: 

ÉE 

un roposito 

c 

se con u t-i a »aa o menos en casarse, ñero 

se casa por ue aunque el hombre o la mujer estén casa» 

dos, un divorcio bien preparado y un abogado especia

lista en ellos, facilita el camino del JIE.trimonio y yo, 

efectivamente, pensaba 0 riüe con Ciro que es muy 

simpático, muy moderno y ad;. ' es el propietario de 

al tos ornes HW] íit 

Staníord.- ¿Quiere usted explicarnos que sucedió en la terraza 

esta noche cuando entró usted en ella en el nomento 

son con t 

•Vi.' Pues no sucedió nada. Apenas entré yo, conprendí que 

habla interna ido una con^er ación quizás interesa»-



te para Harrison, El estaba inquieto y hast*:-observé*que ha

blaba en voz baja, tanto con él como con ella» con objeto 

de que yo nc pudiera escuchar las frases que deciai y casi 

estaba decidida a abandonar lat errasa del tren,cuando fueron 

ellos loa que se marcharon, dejándome con Harrison, que es

taba, por cierto, muy preocupado y me rogó que le dejara so

lo er la terraza porque deseaba reconcentrase, contemplar el 

paisaje, fumar y... en fin, estar solo. Le deje solo y nada 

Stanfcrd,- Esc que uste¿ dice, ¿es toda la verdad? 

De-tctive.- Según noticia* telefórú i que jo he recibido de Mueva York* 
« 

parece ser que entre Harrison y usted noli a habido solamente 

deseos de matrimonio, según usted nos ha manifestado, sino 

que uno de sus maridos no sé si el tercero o cuartof uno de 

que se divorció usted dos veces, une en el Uruguay y otro en 

Reno, en el Estado de fievada porcue lar Autoridades america

nas no quisieron reconocer el divorcio de Montevideo. 

Dama*- En efecto, asi fué. 

Detective,- ¿y es taibien cierto, sellara Simpson, que su marido ese 

de les dos divorcios, desesperado porque descubrió la in

clinación de usted hacia Harrison, sostuvo escenas violen

tísimas, tanto con usted, como ocm Harrison y de pronto 

enfermó, muriendo m pocas senarias de una enfermedad qiE 

los médicos no pudieron diagnosticar exactamente y que el 

asunto que al principio liase la atención de lus Autorida

des, se enterró graclai a la influencia política y a gran

des sumas £ast s con médicos y abogados que el seaor 

Harrison no tuvo inconveniente en poner a disposición de 

aquel asunto? 

toa.- (Titubeando) Verá usted, ...en el fondo quisas s:n exac

tos los datos que usted ha podido recoger, señor Prrker, 

pero la realidad es Que.... 

tceti?e.- Ho tenemos tiempo para perderlo en subterfugios... Muric 



(Jofjtafkk) ^ü 

—,c5— XXX 

o no fturíó su L. . - . un^. aajjera c a s i fulminante por 

gue er¿i un hombre &&ao y fue r t e y ecfersMJ de onto#no 

sobrevxvxendo a su extraña :nf entiesad m£± que un par de 

saconas? 

L~ c i e r t o * 

?Ss c i e r t o o lio £ue e i señor Har r i saa , us tea y su ma

r i d o tuv ie ron escenas v io l en t í s imas en <jue su rg ían 

a veces^ 3u*s ftS8ftas&a de muerte? 

Es c i e r t o . 

Es c i e r t o o no u Harr ison se gast<5 mucho d inero e s 

tonces vara que? e l asunto que se i n i c i a b a a l a iruer-

t e de su marido se a rch ivase s i n u l t e r i o r e s consecuen

c i a s ? 

Es c i e r t o * 

Es c i e r t o ,ue desde entonces us tea lia inteut&dc ] or 

todos lo? medios de ¡ue Harrison :.. casará e n , us t ed? 

Bs c i e r t o . en Nueva York desde .¿ue Harrisc l i 

gado hace un mes, a d i a r i o ha perseguido fl&t 

r r l s o n / l l e g a n d o has ta a aceut i . s i no se casaba con 

u s t ed? 

Aisenaxarie,preci n t e , n o , a i c o n t r a r i o , 51 t ii^n 
me ha amenazado con denunciarme coxoo autora de l a inuer-
&4 de a i marido# 

?£s c i e r t o Aue Barrigón para .ue us ted no Lfl >lestas« 
continua nte,haciendo&e comprender que l a muerte de su 
marido, fué por i n t o x i c a c i ó n . • . * 
Esa es i azsenaa, _ ;e Harr ison e s g r i c i a eoixtra n i . . . . 
Me dxjo Auo s i no l e databa su jpaz^Hfl de u n c i - r i a como 
tnvenenao.or«, ue si » nao. 
Y usted le replicaba que el envenenador habí élp 

pero en un^ denuncia mutua de esa naturale*a# 
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un juea crearla ; lente <|¿o usted hacia eavenena-

i i u i a ) para üeahacerfie 

• • 

O Ü.ZO ce 

a ele 

con na
ce j>üt as 

i 
uun •*• sis car a Chicago en este 

O q ue Ir él hasta Chicago y es

as dispuesta a contarl un per; wégo a de 

o toda la historia para . ¡:e creaae en un periódico 

un reportaje senaaciüiiai que habría de perjudicarle a 

rison enera te, 

(I ) 
\r ;i • X l V u cu& to lleí* aojaos a Chi-

v i . & , 

* M * 
j i er ícei • 

a i & s e g u i d a porqoe aa 
'«MiTr* 1 Á W « M 

1 Ü -*-
É» CüiiUCi 

carnetcri^areee Por eno, f06&f§ acércame a usted 

ct: tr^n part iá á« Na erra York* 

•cií^e*-* Y a l eoH|t*enusr que Harrison a« acare&ba tuBbien a mí i 

tuvo astea sitfio fi t»»p1 6 su anonasa, ¿verdad? 

rásente, se ¡ a&i ha ¿¿ido 

eutive»- i or. vamos a suspender el Is tanBeatorio 

80ttt BOBontan te i>cr ue - ulero me m 

judes en esa diligencia de l a U a del t raí 

mior*i.~ or on< . u - i e a r e ># 

. « • 

•a, y:¿ l e treroaos a llafiar. 

* : A. Vi m da que ier con la 

Htm. 

.niord.- ya l o a , señera Slapaon » * • » • 
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Animador.- Con un gran riesgo personal de su vida, el Detective Tía Par

ker, ayudado por el Inspector Sfcanford y el Policía de Servi

cio en el tren, más el Jefe del Tren y unos camareros, trepé 

ágilmente des e le terraza del vagón observatorio hasta el 

techo del tren que recorrió, vagón por vagón, observando mi

nuciosamente todo el convoy desde arriba en un prodigio ce 

Equilibrio peligroso* Sajó otra vez a la terral-dominando su 

contrariedad y asaltándole de pronto una idea, exclamó, diri

giéndose al •'efe del tren: 

Detective.- Supongo que en el equipo de herramientas que ustedes 

llevaran a bordo, habrá a&rtillos. 

Jefe tren.- Sif señor Parker, hay de todo. Vete a la caja de las 

herramientas y tráete el martillo grande. 

Camarero.- En se¿ruida voy, jefe. 

Stanford.- ¿Qué se te ha ocurrido fim? 

Detective.- Me va usted a perdonar, Jefe, pero desearla quedarme 

solo con el señor Stanford para practicar una diligen

cia que por ahora necesita ser envuelta en el secreto 

del atestado. 

faltaba mas. /hora Vendrá el caaarsro con el «arti

llo y le dice us retire cuando se lo a en

tregado. ¿Vamos? (Ruido de puer ta que se abre ) 

Stanford.-

gente.-

Marehese usted también y ya le llamaré si lo necesito, 

pero vigilems el salan de este coche en el que no 

entrar cadie hasta que ;;o se lo ordene* 

Bstá bien, Inspector. 

¡uerta que se cierra) *y 

Stanford.-

Detective. 

se te ha ocurrí «*,, 

¿No recuerdas, Héctor, que e tiempos de la ley seca, 

consiguieron los gangsters parr. contrabandear si al-
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se construyesen en el fon

do de muchos va ones, en casi todas las compañías de los 

i de los Estados unidos, grandes depósitos alar* 

gados para que no pasasen del espesor del juego de ruedas 

miles de botellas y garrafas de alcohol? 

•«• Si, pero... 

0 

Al subir al techo de este vagón he observado, por la 

construcción del coche, que es antiguo y fíjate, ahi 

tienes el indicativo y comprenderás pore sos números 

y per esas letras que ese es un vagan construido hace 

varios años, es decir, ¿ate puede ser un vagón que 

tenga debajo del, entre el juego de ruedas y el dis

positivo de los frenos de aire comprimido, un recin

to a todo lo largo del coche, hueco, en el que quepa 

perfectamente un cuerpo humano. 

Entonces, tu crees que Harrison • • • • 

Detective.- Ta comprenderás que si Harrison no aparece por ningún 

rincón del tren y Stanley me asegura que ni en la via 

en los contornos de la via hay vestigio de Harrison, 

no estar en el techo del tren, es muy posible que 

del vagón y si no, vamos a verlo. 

de puerta que se abre y se cierra) 
— » — — — m m m m — • — — «• m *•«••• nm i • — — « * > — » n — — * m m £ m 

Detective.- ¿Y el martillo, moreno? 

s no eat-rl, señor . 

• 

•f'-Srt'f 

que no e¡ 

buscado en tOvio el cajón de las herrami*intas y no 

aparece el Esartillo. 

¿Has buscado bien, moreno? 

Si, señor• 

Bueno, pues traeme una barra de hierro, una piqueta, 
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formones, cortafríos, en fin... todo lo necesario para tra

tar de abrir un boquete» 

Camarero.- ¿Un boquete, señor? 

Detective.- lo te metaa en lo que no te importa. Trae lo que te he 

dicho y en paz. 

Camarero.- Está bien, sefor . 

(Ruido de puerta que se Are y se cierra) 

Animador*- Como tardaba en regresar el camarero con lo que el Detec-

tive Tim Parker habia pedido, el Inspector Stariford con el Feli

cia de servicio y el Jefe de tren, fueron al vagón donde estaba 

la caja de herramienta*} y donde el cnm&rero negro, con la calma 

habitual de su raza, buscaba algunas de las que el Detective Labia 

pedido. De regreso a la terraaa con la¿ herramientas, el Detecti

ve Tim Parker tanteando el auelo metálico de la terrase, consi

guió, en efecto, descubrir una trampa muy bien disimulada que 

abrió. Le trampa comunicaba con un depósito obscuro y Tim Parker 

tendido en el suelo y a la luz de su lámpara eléctrica, descu

brió dentro de 4l¿ el cadáver del millonario Ciro Earrison. SI me

dico del tiren diagnosticó inmediatamente la forma en que aquel 

hombre habia muerto» Tim Parker se puso inmediatamente en comu

nicación telefónica con Chicago y durante algunas horas el tren 

corria a la velocidad de cien kilómetros, mientras loa viajeros 
«r 

* dormían, velando en un departamento especial en el que estaban 

¡¡ - incomunicados el hombre y la mujer misteriosos, coleccionistas 

de sellos y le señora Simpson* El cadáver de Harrison extraído 

del depósito clandestino del fondo d¿l vagón, cubierto con una 

sábana, quedó a disposición del médico de a bordo. Llamó por 

telefone desde Chicago al Detective Tim Parker el Jefe Superior 

de Policía que contestó a los informes que Tim Parker habia pe

dido. Al regresar al saloncito el Detective, le dijo al Policía 

x 
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D e t e c t i v e * 

s e r v i c i o * 

Tr^i e !- l l j a & a r e r o n e g r o , e s e que no e n c o n t r a b a e l 

« a r t i l l o . 

- En ae l &, ^enor P a r k e r . 

S t a n f o r d . - ¿Ha^ ot en ide l o a d a t o s qau d e s e a b a s ? 

d e t e c t i v e . - i duda, mi deducc ión e r a l ó g i c a . 

- Aqui : V.ane u s t e d . T r a t a b a de e s c u c h a r a t r a v é s d< 

p u e r t a u^i v a g ó n . . . Lo s o r p r e n d i y l o he t r a í d o • 

l a 

-« • 

,e. 

/ f 

f i e r r e e s a p u e r t a y que no e n t r e n a ü e . 

S a t a a l e n , s e ' u r P a r k e r . 

de p u e r t a que ae c i e r r a ) 

t e c t i v e . - £ t i b i e n , ¿ t ú »a1 l o que e s e s t o ? 

c a m a r e r o . - Una p i s t o l a , s e ñ o r . 

S t a n f o r d . - ¿Y e s t o ? 

C a b r e r a . - t r a lmip%&9 s e ñ o r . 

t e c t i v e . - Pues t a t a s dos p i s t o l a s ae d e s c a r g a r á n s o b r e t í s i no 

noo d i c e s l a v e r d a d , s i no c o n t e s t a s a mis p r e g u n t a s 

con toda l a ve rdad que ya l a s é . 

S i , s e ñ o r . 

Tu I r é , negro t ambién , e ra j e f e de uno de l o s t a l l e r e s 

de l o : l t o a hornos *l SO»11 en Ch icago , ¿no 

e s c i e r t o ? 

S i , señar . 

Con u o t i v o áe una h u e l g a en l a que hubo un t i r o t e o 

con l a P o l i c i a , t u padre que e r a e l c a b e c i l l a de i o s 

r e b e l d e s en l o a s i t o s h o r n o s , ¿mx|uutXK murió , ¿no fué 

a o í ? 

S i , s e ñ o r . 

Tu madre t e d i j o a t í que e n t o n c e s t r a b a j a b a s en Kueva 

O r l e a n s , c e a t u p a d r e l e h a b i a matado e l p a t r o n o , e s 

d e c i r , e l padre d e l a c t u a l p r o p i e t a r i o , e l a e ñ o r Red 

Camarero•-

Detective. 

n rJaza&.roro. 

S a t t o t l i i 

Camarsro.-

Betective.-
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Harrison y tu, juraste delante de varios testigos cuyos 

nombres tengo que asi como Harrison padre, habia ©atado 

a tu progenitor, lo que no es cierto porque murió en una 

refr^ga con la Policía, tu como tuvieses ocasión de ello, 

matarlas al hijo del hombre que mató a tu padre, ¿es cier

to? 

Camarero.- Si, señor, pero.»- eso yo lo dije en unes momentos... 

Detective*- Lo dijiste o no lo dijiste? 

0 asarero.- Si, señor. 

Detective.- Y tu est¿ noche has matado a Ciro Harrison. Tu eres el 

asesino» 

Camarero.- (llorando) Señor, no me mate, a mi| yo he tenido un mo

mento que... 

Detective.- Yo te voy a decir como has matado a Ciro Harrisonl. En 

primer término, tu sabias que este vagón observatorio 

llevaba debajo el depósito clandestino que utilizaban 

los gangsters en tiempos de la ley seca para transportar 

contrabando de alcohol, ¿lo sabias? 

Camarero.- Si, señor. 

Detective.- Y conociendo el mecanismo para abrir la trampa en la 

terrasa, probablemente la has utilisado varias veces en 

tus viajes que has hecho desde que prestas tus servicios, 

como camarero en esta Corapañia de Ferrocarriles para 

transportar mercancías de contrabando de un Estado a 

otro del palft9 ¿no es eso? 

Camarero.- Si, señor. 

Detective.- Cuando supiste que Ciro Harjison viajaba en este tren, 

recordaste la muerte de tu padre y el propósito que te

nias de vengarlo, desde el unió de vista ... ¿no ea eso? 

Camarero.- Si, señor, pero yo no queria matarle... 

Detective.- He digas que no querías matarle porque estuviste acó-
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chando ti omtatc para ¿lio y al verle en la tarraza por 

primera vez, precisamente acompañado de la señora Simpson 

y de ni, te acordaste del deposito clandestino que tenia 

entrada en terraza de este vagón y te dirigiste al fur

gón, oacanio de la caja de las herramientas el martillo 

grande que llevabas escondido deb.^o de tu uniforme. 

Camarero.- ¿Quien 9a lo ha dicho a usted, tí nadie me ha visto hacer 

feOdO 0 3tO? 

Detective.- 1*1 rj j o ,:-n habili<3 I lando la ocasión oportuna y 

Bjand b« convencí ie que el señor Hari ison estaba so

lo en la terraza porque, tanto la atSLora ¿impson ¿orno 

esa otra señora f ese otro cal-aliero a quienes antea he

mos in4. erro o. se apartaron de él, viniste preguntan

do por el señor Earrison con el pretexto de que le lla

maban por telefono ¿te acuerdas? 

rere- Si, señor. 

Detective*- Y in%raet« a la terr . c5erraste 3.a puerta y a solas 

con ?r. Sarriapm, rápidamente, como eres un hombre muy 

fuerte, le descargaste en la cabeza un martillazo que le 

rompió el cráneo inmediatamente, produciéndola la muerte 

fulminante. SI médico de a bordo eonst-ató en seguida el 

martillazo que es lo que me hizo deducir iodo lo que ha 

sucedido. 

uamarero.~ (Llorando) Si, sencr, asi ha sido... 

Detective.- T entonces^ moviendo la trampa del depósito clandesti

no del fondo del vagón, te las arreglaste para introdu

cir el cadáver de Harrison, cerrando la trampa , tiras

te el martillo a Xa via... que ya aparecerá porque he 

dado orden de que se "búaque f saliste diciendo tranqui

lamente que el aeñor Sarriacn no estaba, ¿ha sido asi? 
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Camarero.- (Lftoraadp) o í , señor, pero ya estoy a r rpen t ido y . . . * . 

S tanford . - Tu arrepent imiento m l legado t a - d e , moreno y ahora puede* 

rumiar tu arrepent imiento duanfto te encuentres en l a s i 

l l a e l é c t r i c a . 

Camarero.- (Llorando) ¿Pero i r é & la s i l l a e l é c t r i c a ? . . . N o . . . To 

tengo rniedc-, señor! que no me l leven a la s i l l a e l é c t r i 

ca! que no mts maten . . . 

De t ec t i ve . - ¿Hiedo de que no te maten? So has tenido miedo para ma

t a r tu a l se; or H a r r i s o n . . . . 

Camarero.- Su padre mató a mi padre . 

Bobeet ive . - Nc es c i e r t o , te he d icho. Pero de todaa maneras, todas 

tus jeremiadas pxiedes dec í r s e l a s a l t r ibuna l que ha de 

senté c i a r t e , condenándote a muerte para que ex^ies e s t e 

crimen. 
Oiga, 

Stanford.- &yx? agente, póngale las esposas a este hombre y ercié

rrelo hien en el compartimiento que le he indicado, vi

gilando la puerta hasta que lleguemos a Chicago dentro 

de pocas horas. Anñaf 

Camarero.- ¿Pero n* matarán? 

Stanford.- Lástima que nuestras leyes son todavia humanas y te bas

tará con la silla eléctrica porque tú te merecías al¿rc 

peor !que lástima que no estemes en China y que asemos 

chinos ! anda, perro inmundo! 

Camarero.- !Ta estoy arrepentido! señor! 

Stanford.- (enérgico) ! as tal Lléveselo usted en seguida. 

(raido de pue t: que se ahrfe y 8e cierra) 

Stanford.- Chico, te felicito! Vaya tinas deducciones magnificas 

las tuyas , Tim! 

Detective.- Pues nc era fácil, no vayas a creer, pero... en finf#t 

Stanford.- ¿Y qué hacemos ahora con la sePora Simpson y los colé 



i 

- 3 2— É 

nietas de ©ellos? 

Detective.- Con relación a ente asunto, dejarlo» en libertad, pero reco

mendaremos a los Jefe© do Policia de Chicago que no les pier* 

dan de Tieta porque ai el Destino esta vez no quiso que fue

ran delincuentes de hecho, no cabe duda de que estas tres per

sonas son tres mmenifioos candidatos de la delincuencia. 

StanToró.- Cye, SLtxn±Wixñ9 * ~* parece que podriamos descansar hast* que 

llegúeme; Chicago? 

Detective.- ombre, si,es vrw huena idea y en Chicago al dar cuenta de es

te asunto al Jefe Superior, dascansaremoa m*ás ampliamente 

y regresaremos juntou a San francisco, no te parece, Héctor? 

Stanfcrd.- Pero nos iremos en avión, eh? para lie car lo ante3 posible a 

nuestras casas y descansar da veras. 

Detective.- ¿Descansar? !qu¿ optimista eroj, Rector! En esta profesión 

nuestra, la palabra descansar es una entelequia, una quimera, 

una ilusión.... 

D Tí 

Animador.- ? a s í termina l a novela t i t u l a d a * "Vh EBBÜBU KIÜTKRIO A 

CIEU KILOMET OS HORA"... SI martes piójLiao a l a miama hora 

radiaremos novela que se t i t u l a : "EJ fS\ HABLABA1*. 
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